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1103 Voorzitterschap: de heer Rachid Madrane, voorzitter.

- De vergadering wordt geopend om 9.38 uur.

Présidence : M. Rachid Madrane, président.

- La séance est ouverte à 9h38.

1103 De voorzitter.- Ik verklaar de plenaire vergadering van het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement van woensdag 10 november
2021 geopend.

M. le président.- Je déclare ouverte la séance plénière du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale du mercredi 10
novembre 2021.

1105 VERONTSCHULDIGD EXCUSÉS

1105 De voorzitter.-  Verontschuldigen zich voor hun afwezigheid:

- mevrouw Stéphanie Koplowicz;

- mevrouw Leïla Lahssaini;

- mevrouw Cieltje Van Achter;

- de heer Hasan Koyuncu;

- de heer Christophe De Beukelaer;

- de heer Martin Casier;

- de heer Emin Özkara.

M. le président.-  Ont prié d'excuser leur absence :

- Mme Stéphanie Koplowicz ;

- Mme Leïla Lahssaini ;

- Mme Cieltje Van Achter ;

- M. Hasan Koyuncu ;

- M. Christophe De Beukelaer ;

- M. Martin Casier ;

- M. Emin Özkara.

1107 WIJZIGING VAN DE AGENDA MODIFICATION DE L’ORDRE DU JOUR

1107 De voorzitter.-  Ik heb een voorstel gekregen tot wijziging van
de agenda om de bespreking en de stemming van het ontwerp van
organieke ordonnantie betreffende het beheer van de materiële
belangen van de erkende plaatselijke levensbeschouwelijke
gemeenschappen (nrs. A-400/1 en 2 – 2020/2021) uit te stellen
tot de plenaire vergadering van vrijdag 26 november 2021, gelet
op dwingende verplichtingen van de minister-president.

Geen bezwaar?

Aldus wordt besloten.

M. le président.-  Je suis saisi d’une demande de modification
de l’ordre du jour en vue de reporter à la séance plénière du
vendredi 26 novembre 2021 la discussion et le vote du projet
d’ordonnance organique de la gestion des intérêts matériels des
communautés cultuelles locales reconnues (nos A-400/1 et 2 –
2020/2021), en raison de contraintes liées à l’agenda du ministre-
président.

Pas d’observation ?

Il en sera ainsi.

1111 GEHEIME STEMMINGEN MET HET OOG
OP DE VERVANGING VAN TWEE LEDEN

VAN HET BEGELEIDINGSCOMITÉ VAN DE
OVERLEGCOMMISSIES EN DE AANLEG VAN EEN
RESERVE OM LEDEN TE VERVANGEN IN GEVAL
VAN EVENTUELE LATERE ONTSLAGNEMINGEN

SCRUTINS SECRETS EN VUE DU REMPLACEMENT
DE DEUX MEMBRES DU COMITÉ

D’ACCOMPAGNEMENT DES COMMISSIONS
DÉLIBÉRATIVES ET DE LA CONSTITUTION

D'UNE RÉSERVE POUR SUPPLÉER À
D’ÉVENTUELLES DÉMISSIONS ULTÉRIEURES

1111 De voorzitter.-  Bij beslissing van het Bureau in uitgebreide
samenstelling van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement van
13 september 2021, werd een oproep tot kandidaatstelling
uitgeschreven met het oog op de vervanging van een lid van het
begeleidingscomité van de overlegcommissies, mevrouw Anne-
Sophie Bouvy, die op 31 augustus 2021 heeft meegedeeld dat zij
ontslag nam.

M. le président.-  Par décision du Bureau élargi du Parlement de
la Région de Bruxelles-Capitale en date du 13 septembre 2021,
un appel à candidatures a été lancé en vue du remplacement
d’une membre du comité d’accompagnement des commissions
délibératives, Mme Anne-Sophie Bouvy, qui a présenté sa
démission le 31 août 2021.
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Op 15 september 2021 heeft een ander lid van het
begeleidingscomité van de overlegcommissies, de heer Didier
Caluwaerts, eveneens meegedeeld dat hij ontslag nam.

Ter herinnering: het Brussels Parlement en de Raad van de
Franse Gemeenschapscommissie hebben respectievelijk op 3
en 10 juli 2020 de volgende personen benoemd tot lid van het
begeleidingscomité voor een periode van twee jaar:

- op voordracht van het Bureau in uitgebreide samenstelling van
het Brussels Parlement:

- mevrouw Anne-Sophie Bouvy (F): master in de rechten
en politieke wetenschappen (UCLouvain-VUB), advocate,
doctoranda in de rechten (UCLouvain), onderzoek naar
overlegdemocratie;

- de heer Didier Caluwaerts (N): doctor in de politieke
wetenschappen (VUB), professor in de politieke wetenschappen
(VUB/KULeuven/Harvard), internationale referentie op het
gebied van overlegdemocratie, lid van het wetenschappelijk
comité van het Brussels burgerpanel, expertise op het gebied van
inclusie (jongeren, vrouwen) en overleg;

- de heer Régis Dandoy (F): doctor in de politieke
wetenschappen (ULB), professor in de politieke wetenschappen
aan de ULB, onderzoek aan de grote Belgische Franstalige
en Nederlandstalige universiteiten, expertise in statistiek,
procesbegeleiding, talrijke publicaties over het onderwerp;

- op voordracht van het Bureau in uitgebreide samenstelling van
de Raad van de Franse Gemeenschapscommissie:

- mevrouw Sophie Devillers (F): doctoranda in de
politieke wetenschappen (UCLouvain), expertise in "gemengde
commissies", observatie van verschillende burgerpanels.

De eerste twee moeten dus worden vervangen voor de duur van
hun mandaat.

De oproep tot kandidaatstelling werd gepubliceerd op de
websites van de assemblees en op de gebruikelijke sociale
netwerken (Facebook, Twitter, LinkedIn) en werd op 15
 september 2021 verspreid bij de belangrijkste Belgische
universiteiten en de Association belge francophone de science
politique. Hij werd bovendien bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 27 september 2021.

De oproep tot kandidaatstelling werd afgesloten op 6 oktober om
12 uur.

Op die datum waren negen sollicitaties ingediend. Het gaat om
de volgende kandidaten:

- de heer Harrie Barron (F);

En date du 15 septembre 2021, un autre membre du comité
d’accompagnement des commissions délibératives, M. Didier
Caluwaerts, a également présenté sa démission.

Pour rappel, le Parlement bruxellois et le Parlement francophone
bruxellois ont désigné, en date respectivement du 3 et du 10
 juillet 2020, pour une durée de deux ans, comme membres du
comité d’accompagnement les personnes suivantes :

- sur proposition du Bureau élargi du Parlement bruxellois :

- Mme Anne-Sophie Bouvy (F), master en droit et en sciences
politiques (UCLouvain-VUB), avocate, doctorante en droit
(UCLouvain), recherche en démocratie délibérative ;

- M. Didier Caluwaerts (N), docteur en sciences politiques
(VUB), professeur de sciences politiques (VUB/KULeuven/
Harvard), référence internationale sur le sujet de la démocratie
délibérative, membre du comité scientifique du panel citoyen
bruxellois, expertise dans le domaine de l’inclusion (jeunes,
femmes) et de la concertation ;

- M. Régis Dandoy (F), docteur en sciences politiques (ULB),
professeur de sciences politiques à l’ULB, recherche dans les
grandes universités belges francophones et néerlandophones,
expertise de la statistique, accompagnement de processus,
nombreuses publications sur le sujet ;

- sur proposition du Bureau élargi du Parlement francophone
bruxellois :

- Mme Sophie Devillers (F), doctorante en sciences politiques
(UCLouvain), expertise des "commissions mixtes", observation
de différents panels citoyens.

Il convient donc de remplacer les deux premiers pour la durée
restante de leur mandat.

L’appel à candidatures a été publié sur les sites internet des
assemblées et les réseaux sociaux habituels (Facebook, Twitter,
LinkedIn) et diffusé vers les principales universités belges et
l’Association belge francophone de science politique en date du
15 septembre 2021. Il a par ailleurs fait l’objet d’une publication
au Moniteur belge en date du 27 septembre 2021.

La clôture de l’appel à candidatures était fixée au 6 octobre à 12h.

À cette date, neuf candidatures ont été déposées. Il s'agit des
candidatures suivantes :

- M. Harrie Barron (F) ;

- M. Sabri Benayad (F) ;

- Mme Mélanie Ceyssens (F) ;

- Mme Mariana Hamza (F) ;
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- de heer Sabri Benayad (F);

- mevrouw Mélanie Ceyssens (F);

- mevrouw Mariana Hamza (F);

- de heer Nino Junius (N);

- mevrouw Camille Kelbel (F);

- de heer Renaud Leemans (F);

- de heer Sacha Rangoni (F);

- de heer André Van Linthout (F).

Een tiende kandidaatstelling, van de heer Satya Verwimp, werd
buiten de termijn ingediend. Deze is dus niet ontvankelijk.

De leden van het begeleidingscomité moeten expertise of
aantoonbare ervaring hebben op een of meer van de volgende
gebieden:

- overlegdemocratie;

- academische publicatie over burgerparticipatie;

- begeleiding van overlegprocessen;

- inclusie van personen die ver van participatie afstaan in
participatieprocessen.

Uit het onderzoek van de negen kandidaatstellingen die binnen
de termijn werden ingediend, blijkt dat twee ervan niet in
aanmerking kunnen worden genomen:

- mevrouw Mariana Hamza voegt geen motivatiebrief of
curriculum vitae bij haar sollicitatie, zodat niet kan worden
vastgesteld of zij over de vereiste expertise of ervaring beschikt;

- de heer André Van Linthout beschikt niet over de vereiste
expertise of ervaring.

Om zoveel mogelijk rekening te houden met de diversiteit van
de profielen, de verdeling vrouwen-mannen en het taalkundige
evenwicht binnen het begeleidingscomité, heeft het Bureau in
uitgebreide samenstelling beslist de volgende kandidaten te
selecteren:

- mevrouw Mélanie Ceyssens (F): master in de antropologie
(UCLouvain), faciliteren van participatieve processen;

- de heer Nino Junius (N): doctorandus in de politieke
wetenschappen (VUB), publicaties over participatieve
democratie, bijdrage tot de ontwikkeling van een participatief
proces.

- M. Nino Junius (N) ;

- Mme Camille Kelbel (F) ;

- M. Renaud Leemans (F) ;

- M. Sacha Rangoni (F) ;

- M. André Van Linthout (F).

Une dixième candidature, de M. Satya Verwimp, a en outre été
déposée hors délai et n’est dès lors pas recevable.

Les membres du comité d’accompagnement doivent disposer
d’une expertise ou d’une expérience établie dans un ou plusieurs
des domaines suivants :

- démocratie délibérative ;

- publications académiques sur la participation citoyenne ;

- accompagnement de processus délibératifs ;

- inclusion de personnes éloignées de la participation dans des
processus participatifs.

De l’examen des neuf candidatures déposées dans les délais,
il ressort que deux d’entre elles ne peuvent être prises en
considération :

- Mme Mariana Hamza ne joint à sa candidature ni lettre de
motivation ni curriculum vitae, de sorte qu’on ne peut établir si
elle dispose d’une expertise ou d’une expérience requise ;

- M. André Van Linthout ne dispose d’aucune expertise ou
expérience requise.

Afin de tenir compte, dans la mesure du possible, de la diversité
des profils, de la parité femmes-hommes et de l’équilibre
linguistique au sein du comité d’accompagnement, le Bureau
élargi a décidé de retenir les candidatures suivantes :

- Mme Mélanie Ceyssens (F), master en anthropologie
(UCLouvain), facilitation de processus participatifs ;

- M. Nino Junius (N), doctorant en sciences politiques (VUB),
publications sur la démocratie participative, participation au
développement d’un processus participatif.

Le Bureau élargi a, de plus, décidé de classer comme suit les
candidats non retenus et dont la candidature est recevable :

- Mme Camille Kelbel (F), docteure, maîtresse de conférences
et chercheuse en sciences politiques (Université catholique de
Lille), publications sur la démocratie participative ;
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Het Bureau in uitgebreide samenstelling heeft tevens beslist
de niet-geselecteerde kandidaten waarvan de kandidaatstelling
ontvankelijk is, als volgt te rangschikken:

- mevrouw Camille Kelbel (F): doctor, docent en onderzoeker
in de politieke wetenschappen (Université catholique de Lille),
publicaties over participatieve democratie;

- de heer Sacha Rangoni (F): doctorandus in de
politieke wetenschappen (ULB), publicaties over participatieve
democratie, faciliteren van een participatief proces (Make your
Brussels - Mobility);

- de heer Harrie Barron (F): handelsingenieur (Universiteit van
Oxford), deelnemer aan de overlegcommissie over dakloosheid;

- de heer Renaud Leemans (F): master in de sociologie
(UCLouvain), stage op het gebied van burgerparticipatie;

- de heer Sabri Benayad (F): master in de politieke
wetenschappen (ULB), vrijwilligerswerk op het gebied van
jongerenparticipatie;

en om een reserve van de eerste drie kandidaten samen te stellen.

Geen bezwaar?

Aldus wordt besloten.

De geheime stemmingen door middel van een papieren
stembriefje zal plaatsvinden tussen 9.30 uur en 16 uur in de
spiegelzaal.

Een stembriefje zal daar bezorgd worden aan de
volksvertegenwoordigers.

Enkel de volksvertegenwoordigers kunnen een stembriefje
deponeren in de urne.

Er wordt u gevraagd een kruisje te zetten in het vakje "ja" of het
vakje "nee" naast de naam van de kandidaat.

De telling en de bekendmaking van de resultaten van de
verkiezing zal aan het einde van deze zitting plaatsvinden.

- M. Sacha Rangoni (F), doctorant en sciences politiques (ULB),
publications sur la démocratie participative, facilitation d’un
processus participatif (Make your Brussels – Mobility) ;

- M. Harrie Barron (F), ingénieur de gestion (Université
d’Oxford), participant à la commission délibérative sur le sans-
abrisme ;

- M. Renaud Leemans (F), master en sociologie (UCLouvain),
stage dans le domaine de la participation citoyenne ;

- M. Sabri Benayad (F), master en sciences politiques (ULB),
bénévolat dans le domaine de la participation des jeunes ;

et de constituer une réserve composée des trois premiers.

Pas d’observation ?

Il en sera donc ainsi.

Les scrutins secrets au moyen d’un bulletin papier ont lieu entre
9h30 et 16h00 dans la salle des glaces.

Un bulletin de vote sera remis aux députés à cet endroit.

Seuls les députés peuvent déposer un bulletin de vote dans l’urne.

Il vous est demandé de mettre une croix dans la case "oui" ou
dans la case "non" à côté de chaque nom.

Le dépouillement et la proclamation des résultats aura lieu à la
fin de cette séance.

1113 MEDEDELINGEN AAN HET PARLEMENT COMMUNICATIONS FAITES AU PARLEMENT

1113 (zie bijlagen) (voir annexes)

1117 ONTWERP VAN ORDONNANTIE PROJET D'ORDONNANCE

1117 Indiening Dépôt

1117 De voorzitter.-  Op datum van 4 november 2021
heeft de Brusselse Hoofdstedelijke Regering het ontwerp
van ordonnantie houdende goedkeuring van de algemene

M. le président.-  En date du 4 novembre 2021, le
gouvernement de la Région de Bruxelles- Capitale a déposé le
projet d'ordonnance portant approbation du compte général et
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rekening en eindregeling van het Brussels Hoofdstedelijk
Herfinancieringsfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën (nr.
 A-456/1-2021/2022) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Binnenlandse Zaken.

règlement définitif du budget du Fonds régional bruxellois de
refinancement des trésoreries communales pour l’année 2020 (n
° A-456/1- 2021/2022).

- Renvoi à la commission des affaires intérieures.

1119 INOVERWEGINGNEMINGEN PRISES EN CONSIDÉRATION

1119 De voorzitter.-  Aan de orde is de inoverwegingneming van het
voorstel van ordonnantie van de heer Gaëtan Van Goidsenhoven
en mevrouw Alexia Bertrand tot wijziging van de ordonnantie
van 1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud teneinde het
statuut van "stedelijk natuurpark" in te stellen (nr. A-329/1 –
2020/2021).

Geen bezwaar ?

- Verzonden naar de commissie voor het Leefmilieu en de
Energie.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van
resolutie van de heren Gaëtan Van Goidsenhoven, Geoffroy
Coomans de Brachène, mevrouw Aurélie Czekalski en de heer
David Leisterh betreffende het behoud van het "Georginbos"
in het kader van het ontwerp van het richtplan van aanleg
"Mediapark" (nr. A-358/1 – 2020/2021).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Territoriale
Ontwikkeling.

Per mail van 9 november 2021 vraagt de MR-fractie
het uitstel tot een volgende plenaire vergadering van de
inoverwegingneming van het voorstel van resolutie van
mevrouw Latifa Aït Baala betreffende de invoering van
een campagne ter versterking en bevordering van het
ondernemerschap van vrouwen (nr. A-360/1 – 2020/2021).

Geen bezwaar?

Aldus zal geschieden.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van
resolutie van mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel en mevrouw
Alexia Bertrand ertoe strekkende de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering te verzoeken zich te verzetten tegen het project van
het Vlaams Gewest om twee rijstroken af te sluiten in het kader
van de heraanleg van het Vierarmenkruispunt (nr. A-367/1 –
2020/2021).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Mobiliteit.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van
resolutie van de heer Gaëtan Van Goidsenhoven, mevrouw

M. le président.-  L’ordre du jour appelle la prise en
considération de la proposition d'ordonnance de M. Gaëtan Van
Goidsenhoven et Mme Alexia Bertrand modifiant l'ordonnance
du 1er mars 2012 relative à la conservation de la nature en
vue d'instituer le statut de "parc naturel urbain" (n° A-329/1 –
2020/2021).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de l’environnement et de l’énergie.

L’ordre du jour appelle la prise en considération de la proposition
de résolution de MM. Gaëtan Van Goidsenhoven, Geoffroy
Coomans de Brachène, Mme Aurélie Czekalski et M. David
Leisterh relative à la préservation du "bois Georgin" dans le
cadre du projet de plan d’aménagement directeur "Mediapark" (n
° A-358/1 – 2020/2021).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission du développement territorial.

Par courriel du 9 novembre 2021, le groupe MR demande
le report à une prochaine séance plénière de la prise en
considération de la proposition de résolution de Mme Latifa Aït
Baala relative à la mise en place d’une campagne destinée au
renforcement et à la promotion de l’entrepreneuriat des femmes
(n° A-360/1 – 2020/2021).

Pas d’observation ?

Il en sera ainsi.

L’ordre du jour appelle la prise en considération de la proposition
de résolution de Mmes Anne-Charlotte d’Ursel et Alexia
Bertrand visant à demander au gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale de s’opposer au projet de fermeture de
deux bandes de circulation dans le cadre du réaménagement du
carrefour des Quatre bras par la Région flamande (n° A-367/1 –
2020/2021).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de la mobilité.

L’ordre du jour appelle la prise en considération de la proposition
de résolution de M. Gaëtan Van Goidsenhoven, Mmes Victoria
Austraet, Bianca Debaets, Gladys Kazadi, Cieltje Van Achter et
Dominique Dufourny visant à élargir l'utilisation des bandes bus



PLENAIRE VERGADERING
2021.11.10
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 6

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

Victoria Austraet, mevrouw Bianca Debaets, mevrouw Gladys
Kazadi, mevrouw Cieltje Van Achter en mevrouw Dominique
Dufourny tot uitbreiding van het gebruik van busstroken en
speciale beddingen en tot afwijking van de maximumsnelheid
van 30 km per uur ten behoeve van dierenambulances (nr.
 A-402/1 – 2020/2021).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Mobiliteit.

et sites spéciaux franchissables ainsi qu'à déroger à la limitation
de vitesse à 30 kilomètres à l'heure au profit des ambulances
vétérinaires (n° A-402/1 – 2020/2021).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de la mobilité.

1121 ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET
SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 19

 MAART 2021 TUSSEN HET WAALS GEWEST,
HET VLAAMS GEWEST, HET BRUSSELS

HOOFDSTEDELIJK GEWEST EN DE DUITSTALIGE
GEMEENSCHAP MET BETREKKING TOT

DE COÖRDINATIE INZAKE HET TOEZICHT
EN DE NALEVING VAN DE GEWESTELIJKE

WETGEVINGEN BETREFFENDE TEWERKSTELLING

PROJET D'ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L'ACCORD DE COOPÉRATION DU 19 MARS

2021 ENTRE LA RÉGION WALLONNE, LA RÉGION
FLAMANDE, LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE
ET LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE PORTANT

SUR LA COORDINATION DU CONTRÔLE ET
DE LA SURVEILLANCE DES LÉGISLATIONS

RÉGIONALES RELATIVES À L'EMPLOI

1121 (NRS. A-408/1 EN 2 – 2020/2021) (NOS A-408/1 ET 2 – 2020/2021)

1121 Algemene bespreking Discussion générale

1121 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1125 De heer Emmanuel De Bock, rapporteur (in het Frans).- Ik
verwijs naar het schriftelijk verslag.

M. Emmanuel De Bock, rapporteur.- Je me réfère à mon
rapport écrit.

1127 Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- De MR-
fractie is voorstander van een efficiëntere uitwisseling tussen de
inspectiediensten en van een betere naleving van de Algemene
Verordening gegevensbescherming.

Mme Clémentine Barzin (MR).- Le présent projet
d'ordonnance a pour objectif une meilleure coopération entre les
services d'inspection en matière de surveillance et de contrôle de
compétences régionales comme les titres-services, la migration
économique, la politique des groupes cibles et la lutte contre la
discrimination.

Le groupe MR est favorable à plus d'efficacité, à la facilitation
des échanges entre services d'inspection et à une meilleure
conformité avec le règlement général sur la protection des
données.

1129 De heer Pepijn Kennis (Agora).- Ik zal me onthouden bij
de stemming over dit ontwerp van ordonnantie. De Brusselse
Burgerassemblee denkt echter wel na over het thema van
de werkgelegenheid. Op 11 december zal ze een antwoord
voorstellen op de vraag hoe elke Brusselaar toegang kan krijgen
tot een volwaardige job die bij hem of haar past.

M. Pepijn Kennis (Agora) (en néerlandais).- Je m'abstiendrai
lors du vote. Le 11 décembre, l'assemblée citoyenne bruxelloise
fera une proposition sur la manière dont chaque Bruxellois peut
accéder à un emploi qui lui convient.

1131 (verder in het Frans)

Op dit moment kan ik mij bijgevolg nog niet uitspreken over dit
onderwerp.

(poursuivant en français)

Je vous ferai prochainement part des propositions de l'assemblée
citoyenne bruxelloise sur ce travail. Il est malheureusement
encore un peu trop tôt pour que je puisse m'exprimer à ce sujet
maintenant.
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1133 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik steun
uiteraard dit samenwerkingsakkoord. Net als het volgende
samenwerkingsakkoord dat op de agenda staat, is het een goed
voorbeeld van de manier waarop het samenwerkingsfederalisme
kan verlopen. Dat de inspectiediensten van de verschillende
gewesten hun acties op elkaar afstemmen, is logisch. Het is een
goede zaak dat die praktijk, die eigenlijk al bestond, nu ook
een wettelijke grondslag krijgt in een samenwerkingsakkoord.
Dat bewijst dat de verschillende overheden in dit land voor
praktische zaken eenvoudig kunnen samenwerken, als ze dat
willen.

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Je soutiens cet
accord de coopération. C'est une bonne chose que cette pratique,
qui existait déjà en réalité, ait désormais une base juridique.
Voilà un bel exemple de fédéralisme de coopération.

1135 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.-  La discussion générale est close.

1137 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1137 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1137 Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

Article 1er

Pas d'observation ?

Adopté.

1137 Artikelen 2 en 3

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

Articles 2 et 3

Pas d'observation ?

Adoptés.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l'heure au vote nominatif sur l'ensemble
du projet d'ordonnance.

1139 ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET

SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 24 JUNI
2021 TUSSEN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP,
HET VLAAMS GEWEST EN HET BRUSSELS

HOOFDSTEDELIJK GEWEST MET
BETREKKING TOT DE AFSTEMMING VAN
HET ARBEIDSMARKTBELEID, OPLEIDING,

VORMING EN DE BEVORDERING VAN
DE MOBILITEIT VAN WERKZOEKENDEN

PROJET D'ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L'ACCORD DE COOPÉRATION DU 24 JUIN 2021

ENTRE LA COMMUNAUTÉ FLAMANDE, LA RÉGION
FLAMANDE ET LA RÉGION DE BRUXELLES-
CAPITALE PORTANT SUR L’ARTICULATION

DE LA POLITIQUE DU MARCHÉ DU TRAVAIL,
DE LA FORMATION ET DE LA PROMOTION DE

LA MOBILITÉ DES CHERCHEURS D’EMPLOI

1139 (NRS. A-409/1 EN 2 – 2020/2021) (NOS A-409/1 ET 2 – 2020/2021)

1139 Algemene bespreking Discussion générale

1139 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1143 De heer Emmanuel De Bock, rapporteur (in het Frans).- Ik
verwijs naar het schriftelijk verslag.

M. Emmanuel De Bock, rapporteur.- Je me réfère à mon
rapport écrit.
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1145 Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- De
MR-fractie steunt dit ontwerp van ordonnantie, want ze is
voorstander van meer samenwerking met de andere gewesten
en het bedrijfsleven. We pleiten ook voor het verbeteren van de
talenkennis van Brusselse werkzoekenden.

Mme Clémentine Barzin (MR).- Le groupe MR est favorable
à un renforcement des synergies avec les autres Régions et
le monde de l'entreprise. Nous plaidons également pour un
renforcement des acquis linguistiques des chercheurs d'emploi
bruxellois. Nous soutenons donc ce projet d'ordonnance.

Lors d'une réunion de commission, le ministre nous a annoncé
l'ouverture de la cité des langues pour 2022. Nous suivrons
attentivement sa mise en place ainsi que le développement de
divers outils, dont ceux permettant d'apprendre le néerlandais. Ce
levier témoigne du succès des collaborations, notamment celles
avec la Région flamande.

1147 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik ben uiteraard heel
blij dat de geesten aan het rijpen zijn en dat er een betere
samenwerking komt tussen Vlaanderen en het Brussels Gewest.
Het zou vanzelfsprekend moeten zijn dat de hoofdstad, niet
alleen van Europa en van België, maar ook van de Vlaamse
Gemeenschap, goed samenwerkt met het hinterland, zeker
gezien de huidige economische omstandigheden. Vlaanderen
is dringend op zoek naar mankracht. Er is een tekort
aan arbeidskrachten, ook ongeschoolde, terwijl Brussel een
overschot aan werkzoekenden heeft. Het spreekt voor zich dat
een betere samenwerking nuttig is om Brusselaars te helpen om
een job te vinden in Vlaanderen, maar evengoed omgekeerd. Hoe
meer dat gebeurt, hoe liever. Voor mijn part mocht dat gisteren
al mogelijk zijn geweest.

Er is echter nog een lange weg af te leggen. Voor heel wat
Brusselaars is de Vlaamse arbeidsmarkt een beetje een andere
wereld. Ze vinden niet zo gemakkelijk de weg daarheen en
hebben drempelvrees omdat hun Nederlands niet zo goed is. Er
is dan ook heel wat begeleiding nodig. Ook daarover hebben
verschillende opiniemakers, zeker aan Nederlandstalige kant, het
recent gehad. In Brussel is de wortel misschien stilaan uitgewerkt
en zal de regering het moeten aandurven om ook de stok te
gebruiken. Ze zal de Brusselse werkzoekenden iets proactiever
moeten aanzetten om die jobs aan te nemen en om een opleiding
te volgen die gericht is op knelpuntberoepen. Dat zal heel
belangrijk zijn bij de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord,
zodat het geen dode letter blijft, maar een succesverhaal wordt.
Dit samenwerkingsakkoord is echter in elk geval een stap in de
goede richting en de N-VA zal dit ontwerp van ordonnantie dan
ook goedkeuren.

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Je suis content
que la collaboration entre la Flandre et la Région bruxelloise
s'améliore. Il était temps, d'autant que la Flandre manque
de travailleurs, même sans qualification, et qu'il y a trop de
chômeurs à Bruxelles.

De nombreux Bruxellois auront besoin d'être accompagnés pour
accéder au marché de l'emploi flamand, surtout ceux dont la
connaissance du néerlandais est insuffisante. Le gouvernement
bruxellois devra se montrer ferme et faire en sorte que
les chômeurs bruxellois soient plus proactifs et suivent des
formations aux métiers en pénurie. Ce sera très important pour
que cet accord de coopération, que la N-VA approuve, ne reste
pas lettre morte.

1149 Mevrouw Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit).- Dit
samenwerkingsakkoord zat er al een tijdje aan te komen, want
het is maar al te gek dat Vlaanderen kampt met een gebrek aan
werknemers terwijl in Brussel zo veel mensen staan te trappelen
om aan het werk te gaan.

Ik denk evenwel dat er nog een andere factor speelt. Ik heb op
een najaarslunch van het Vlaams Netwerk van Ondernemingen
(VOKA) aan de aanwezige werkgevers gevraagd of de factor
racisme geen rol speelde in de gebrekkige uitwisseling en het
feit dat zo weinig Brusselaars solliciteren voor een job in
Vlaanderen. Ik was verrast toen een aantal van die werkgevers
mij achteraf aansprak en toegaf dat dat inderdaad een heikel

Mme Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).- Il
est absurde que la Flandre manque de main d’œuvre alors que
tant de Bruxellois cherchent du travail.

Il faut toutefois savoir que le racisme peut freiner la mobilité des
travailleurs bruxellois. Certains employeurs flamands avouent
en effet craindre de perdre des clients s'ils engagent une
personne issue de l'immigration, non blanche ou ne parlant pas
parfaitement le néerlandais.

Par ailleurs, conditionner l'accès à un emploi à la connaissance
de la langue est une erreur : plusieurs études ont démontré
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punt is. Als zij iemand met een migratieachtergrond aannemen,
riskeren zij dat hun klanten zeggen dat ze die mensen niet achter
de toonbank willen zien of niet willen dat ze bij hun thuis een
garagepoort komen installeren. De werkgevers moeten zich dus
constant afvragen of ze het risico willen lopen om klanten te
verliezen dan wel of ze een standpunt ter zake innemen. Ik vond
het heel dapper van een organisatie als VOKA om toe te geven
dat dat inderdaad een rol speelt en dat er in sommige Vlaamse
bedrijven en kmo's een zekere achterdocht is ten aanzien van
mensen die niet dezelfde achtergrond hebben, die niet blank zijn
en misschien ook niet vlekkeloos Nederlands spreken.

De talenkennis wordt vaak ten onrechte als voorwaarde gesteld.
Je moet al goed Nederlands kennen voordat je in aanmerking
komt voor een job, terwijl allerlei studies hebben aangetoond dat
je de taal net sneller leert door die te gebruiken op de werkvloer.

Dit is een goed samenwerkingsakkoord, maar we moeten ook
aandacht hebben voor het vaak verdoken racisme dat nog altijd
bij bepaalde werkgevers in Vlaanderen leeft en ons afvragen of
we hardnekkig moeten blijven vasthouden aan de talenkennis
en de voorwaarde dat iedereen perfect Nederlands moet spreken
voor hij in aanmerking komt voor een job in Vlaanderen.

que l'utilisation d'une langue sur le lieu de travail accélère son
apprentissage.

C'est un bon accord de coopération mais nous devons être
attentifs au racisme sous-jacent encore présent chez certains
employeurs en Flandre et nous demander si nous devons
continuer à exiger une connaissance parfaite du néerlandais
pour travailler en Flandre.

1151 De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- De ruime
steun voor de samenwerking tussen Actiris en de VDAB verheugt
me.

We willen allemaal zo veel mogelijk Brusselaars aan werk
helpen en de bedrijven in de Rand zijn net op zoek naar
werknemers. Ik roep Brusselse werkzoekenden op om een kijkje
te nemen op de website van Actiris "eenjobpourmoi.be".

We zullen echter wel een aantal misvattingen uit de wereld
moeten helpen. Zo denken veel werkzoekenden nog dat
Vlaanderen ver van huis is, terwijl er heel wat vacatures zijn bij
Vlaamse bedrijven op een paar kilometer van Brussel.

Voorts denken velen ten onrechte dat je perfect tweetalig
moet zijn om in aanmerking te komen voor een betrekking in
Vlaanderen. Vaak volstaat een basiskennis van het Nederlands.

Mevrouw Sabbe wees ten slotte op een derde stereotype.

M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je remercie tous les groupes
politiques qui soutiennent cette proposition. Je me réjouis que
vous compreniez l'intérêt de soutenir l'accord de coopération
entre Actiris et le VDAB.

L'objectif partagé est de mettre le plus possible de Bruxellois
à l'emploi. Il y a actuellement 90.000 chercheurs d'emploi à
Bruxelles. Or, les entreprises de la périphérie bruxelloise, en
Flandre, sont le bassin économique de notre Région. Bruxelles
est aujourd'hui la réserve de main-d’œuvre de la Flandre, qui
cherche des travailleurs compétents disposés à travailler dans
cette Région. Les offres d'emploi y sont très nombreuses. Les
chercheurs d'emploi bruxellois devraient avoir la curiosité de s'y
intéresser. Je rappelle que le site d'Actiris "eenjobpourmoi.be"
rassemble les offres d'emploi de la périphérie bruxelloise.

Cependant, il va nous falloir lutter contre quelques stéréotypes.
Tout d'abord, de nombreux chercheurs d'emploi pensent que la
Flandre, c'est loin. C'est inexact. Certaines offres d'emploi sont
proposées à quelques kilomètres de Bruxelles dans des zones
facilement accessibles.

Le deuxième stéréotype est de croire, à tort, qu'il faut être
parfaitement bilingue pour postuler. C'est inexact inégalement,
car les entreprises de la périphérie bruxelloise sont prêtes à
engager des Bruxellois avec une connaissance de base du
néerlandais et à les aider à améliorer leurs connaissances sur
le lieu de travail afin qu'ils s'insèrent progressivement dans
l'entreprise.

Le troisième stéréotype a été évoqué par Mme Sabbe.

1153 (verder in het Nederlands) (poursuivant en néerlandais)
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Het is inderdaad mogelijk dat er een zekere vorm van
discriminatie bestaat op de arbeidsmarkt in Vlaanderen.
Daarvoor is het Brussels Gewest uiteraard niet bevoegd, maar
het verheugt me in elk geval dat de VDAB zal helpen om deze
vorm van discriminatie te bestrijden.

Je me réjouis du fait que le VDAB luttera également contre la
discrimination présente sur le marché du travail flamand.

1155 (verder in het Frans)

Ik hoop dat wij kunnen aantonen dat de Brusselse
werkzoekenden wel degelijk over de vereiste vaardigheden en
motivatie beschikken om in Vlaanderen aan de slag te gaan.

Ik dank u voor de ruime steun.

(poursuivant en français)

Nous allons pouvoir démontrer, je l'espère, avec le soutien du
VDAB, que nos chercheurs d'emploi ont les compétences et
l'envie de s'insérer sur le marché du travail en Flandre.

Dès lors, je me réjouis du large soutien que vous accordez au
projet d'ordonnance ainsi que de l'élargissement de l'accord de
coopération qui existait déjà entre le VDAB et Actiris pour
promouvoir l'emploi des Bruxellois en Flandre. Je vous remercie
de ce soutien.

1159 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Discriminatie op de
arbeidsmarkt vormt inderdaad nog altijd een probleem. We
zouden echter beter de verbinding maken tussen de Brusselse
arbeidsmarkt, die met een overschot van arbeidskrachten
kampt, en Vlaanderen, waar er een tekort is. Vanuit een
zuiver economische logica biedt dat een immense opportuniteit.
Het jaagt de werkgevers immers op kosten als ze geen
arbeidskrachten vinden en toch vasthouden aan discriminatie en
racistische wereldbeelden om mensen te weigeren op basis van
iets banaals en ontoelaatbaars als huidskleur of afkomst.

Er is mankracht nodig om je bedrijf te doen draaien. Dat aspect
is al onderzocht, onder meer in de Verenigde Staten, en daarbij
bleek dat zelfs in het zuiden van de VS in de tijd van de
Jim Crow-wetten, toen er nog institutioneel, expliciet racisme
heerste, mensen vrij makkelijk aan werk geraakten, omdat de
economische omstandigheden dat vereisten. Het is misschien
wat vreemd om het zo te stellen, maar op een arbeidsmarkt
als de Brusselse, met een overschot van werkzoekenden, is het
eigenlijk makkelijker en goedkoper om te discrimineren dan in
Vlaanderen.

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Certes, la
discrimination sur le marché du travail pose toujours problème.
Toutefois, du point de vue purement économique, un meilleur
lien entre le marché du travail bruxellois, qui se débat avec un
surplus de main-d'œuvre, et celui de la Flandre, qui souffre d'une
pénurie, offre une occasion unique. En effet, la discrimination
a un coût pour les employeurs discriminants ou racistes qui ne
trouvent pas de travailleurs, car il faut des effectifs pour faire
fonctionner une entreprise.

1161 Deze samenwerking biedt dus een enorme opportuniteit, maar
zoals ik al heb gezegd, zal een samenwerkingsakkoord alleen
de situatie niet oplossen. We zullen het moeten uitvoeren en op
het terrein voldoende actie ondernemen. Ik hoop dat we daarvan
binnenkort, met voldoende inzet van de regering, de gevolgen
zullen zien en de vruchten zullen plukken. We zullen het daar bij
de begrotingsbesprekingen ongetwijfeld nog over hebben.

Je rappelle enfin qu'il sera essentiel d'exécuter correctement
l'accord de coopération et d'entreprendre suffisamment
d'actions sur le terrain.

1163 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.-  La discussion générale est close.

1165 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1165 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1165 Artikel 1 Article 1er
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Geen bezwaar?

Aangenomen.

Pas d'observation ?

Adopté.

1165 Artikel 2

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

Article 2

Pas d'observation ?

Adopté.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

1167 VOORSTEL VAN ORDONNANTIE VAN MEVROUW
ANNE-CHARLOTTE D’URSEL, MEVROUW

CLÉMENTINE BARZIN, MEVROUW ALEXIA
BERTRAND EN MEVROUW AURÉLIE CZEKALSKI

TOT WIJZIGING VAN DE ORDONNANTIE VAN 2
 MEI 2013 HOUDENDE HET BRUSSELS WETBOEK

VAN LUCHT, KLIMAAT EN ENERGIEBEHEERSING
EN TOT INVOERING VAN REGELS INZAKE DE

VOORBEELDFUNCTIE VAN DE OVERHEID INZAKE
BEHEERSING VAN HET ENERGIEVERBRUIK

VAN BEPAALDE IT-PRAKTIJKEN ALSOOK
VAN BEGELEIDING VAN BEDRIJVEN OM

ZE MEER VERANTWOORDELIJKHEIDSZIN
BIJ TE BRENGEN OP DAT GEBIED

PROPOSITION D’ORDONNANCE DE MMES
ANNE-CHARLOTTE D’URSEL, CLÉMENTINE
BARZIN, ALEXIA BERTRAND ET AURÉLIE

CZEKALSKI MODIFIANT L’ORDONNANCE DU
2 MAI 2013 PORTANT LE CODE BRUXELLOIS

DE L’AIR, DU CLIMAT ET DE LA MAÎTRISE DE
L’ÉNERGIE ET INTRODUISANT DES EXIGENCES
D’EXEMPLARITÉ POUR LES POUVOIRS PUBLICS

EN MATIÈRE DE MAÎTRISE DE LA SOLLICITATION
ÉNERGÉTIQUE DE CERTAINES PRATIQUES IT,
ET UN ACCOMPAGNEMENT AUX ENTREPRISES

POUR UNE RESPONSABILISATION EN CE DOMAINE

1167 (NRS. A-113/1 EN 2 – 2019-2020) (NOS A-113/1 ET 2 – 2019-2020)

1167 Algemene bespreking Discussion générale

1167 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

Mevrouw Véronique Jamoulle, rapporteur, verwijst naar het
schriftelijk verslag.

M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

Mme Véronique Jamoulle, rapporteuse, se réfère à son rapport
écrit.

1173 Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- Sinds
het internet aan het eind van de jaren 2000 toegankelijk werd
voor miljarden personen, kwam de digitale revolutie pas echt
op gang. Die hangt samen met een sterke stijging van het
energieverbruik, dat de komende jaren nog aanzienlijk zal
toenemen.

De digitale revolutie heeft onze manier van leven en werken
omgegooid, maar vreemd genoeg wordt er in de in 2013
goedgekeurde ordonnantie betreffende het Brussels Wetboek van
Lucht, Klimaat en Energiebeheersing (BWLKE) met geen woord
over gerept, terwijl digitalisering ook energie- en milieukosten
genereert.

Daarom stellen wij voor om een nieuw hoofdstuk aan
het BWLKE toe te voegen over digitalisering en nieuwe
technologieën, waarbij het geenszins de bedoeling is om de

Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Mes collègues et moi
avons déposé ce texte, car nous pensons que le sujet est
important. Nous pouvons dater l'origine de la révolution
numérique avant la naissance de très nombreux députés
du parlement, dans les années 1970, avec les premiers
microprocesseurs et ordinateurs. Elle s'est réellement imposée à
la fin des années 2000, lorsque des milliards de personnes ont pu
se connecter à l'internet.

Comparable à la révolution industrielle, la révolution numérique
est directement associée à la naissance puis au développement de
l'informatique. La consommation énergétique liée aux différents
composants, terminaux, réseaux, centres de données et de
productions de l'internet devrait augmenter considérablement
dans les années à venir.
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talrijke voordelen die zij voor de maatschappij hebben, in twijfel
te trekken.

Ons voorstel behelst drie doelstellingen:

- de administraties aanmoedigen om een voorbeeldfunctie te
vervullen;

- de bedrijven ondersteunen bij het terugdringen van hun
financiële kosten, energie- en milieukosten;

- de burgers bewust maken.

Cette révolution a transformé nos modes de vie, la façon
de travailler de nos entreprises et l'organisation de nos
administrations. Or, curieusement, l'ordonnance portant le
Code bruxellois de l'air, du climat et de la maîtrise de
l'énergie (Cobrace), adoptée en 2013, n'en dit rien. On y
parle bien de politique énergétique et d'énergie renouvelable,
mais la révolution numérique, la numérisation et les pratiques
informatiques ne sont pas abordées. Pourtant, la numérisation
a un coût financier, mais aussi un coût énergétique et
environnemental.

Notre proposition d’ordonnance a justement pour objet
d'apporter des solutions à cet égard. Elle ouvre un nouveau
champ d'action en intégrant un nouveau chapitre au Cobrace.
Loin de moi l'idée de remettre en cause la dématérialisation,
la numérisation et les nouvelles technologies qui apportent une
réelle valeur ajoutée sociétale, une amélioration de la qualité
de vie et des conditions de travail, et permettent une meilleure
gestion et une efficacité accrue dans de nombreux secteurs, y
compris dans la vie privée. Nous sommes bien conscients de ces
bienfaits, en particulier en ces temps de crise sanitaire.

Notre proposition vise trois cibles :

- les administrations, qui se doivent d'être exemplaires en matière
de sollicitation informatique ;

- les entreprises, par une offre d'accompagnement à la diminution
de leurs coûts financiers, énergétiques et environnementaux ;

- les citoyens, via une sensibilisation, car nous assistons à
une véritable révolution technologique, sans pour autant être
conscients que nos comportements la concernant pourraient
avoir un effet positif sur notre environnement.

1175 We slaan massaal digitale data op om ze te kunnen delen
en bewaren. Dat heeft echter weinig zichtbare, doch uiterste
belangrijke gevolgen op het vlak van energieverbruik. Dat volgt
immers de exponentiële groei van de uitwisseling en de opslag
van data.

We moeten dit dan ook collectief aanpakken, zoals we dat
ook doen bij andere vormen van energieverbruik. Ik denk
bijvoorbeeld aan de energienormen voor gebouwen.

In het verleden hebben bedrijven, administraties en burgers hun
papierverbruik ook drastisch verminderd dankzij bewustmaking
over de ontbossing. We zouden hetzelfde kunnen doen met onze
digitale gewoonten.

Une de ces évolutions notables est, dans le cadre de la
dématérialisation et du partage des données, le recours massif
à différentes pratiques de virtualisation et de relocalisation du
stockage de données et des postes de travail, parallèlement à un
usage omniprésent des requêtes web, des services de messagerie
électronique et du stockage.

Ces pratiques, présentées comme bénéfiques à la gestion du
partage et de la conservation des informations, ont des vertus
diverses, mais également des conséquences. Si elles sont moins
mises en lumière, elles sont toutefois extrêmement importantes,
notamment celles liées à la sollicitation énergétique.

En informatique, la scalabilité désigne la capacité à s'adapter à
un changement d'ordre de grandeur de la demande. La pression
sur la scalabilité des infrastructures virtuelles de traitement
des données engendrées par ces pratiques a des effets directs
sur l'alimentation énergétique des infrastructures physiques
sur lesquelles se fondent ces infrastructures virtuelles. Or, le
fonctionnement de ces infrastructures physiques repose sur
des besoins énergétiques considérables qui augmentent avec la
croissance exponentielle de cette pratique.



PLENAIRE VERGADERING
2021.11.10
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 13

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

Une responsabilisation collective doit être mise en œuvre,
comme celle existant pour d'autres modes de consommation
énergétique, que l'on retrouve d'ailleurs dans le Code bruxellois
de l'air, du climat et de la maîtrise de l'énergie. Songeons aux
normes de performance énergétique des bâtiments.

Je souhaiterais également faire le parallèle, très simple à
comprendre, avec le papier. Durant des années, les entreprises,
les administrations et les particuliers ont utilisé d'énormes
quantités de papier pour des impressions qui n'étaient pas
forcément nécessaires. "Cela ne coûte rien", disait-on à l'époque.
Au début des années 2000 sont apparues différentes formules
écoresponsables, comme "imprimer, c'est gaspiller". En outre, la
lutte contre la déforestation commençait par des gestes simples,
comme ne plus imprimer ses courriels. Tout le monde l'a bien
compris aujourd'hui : ne plus imprimer ses courriels s'inscrit
dans une logique de développement durable. Pourquoi ne pas en
faire autant avec nos pratiques informatiques ?

1177 Burgers zijn overigens vragende partij, want ze weten
niet hoe ze door een aantal kleine aanpassingen van hun
digitale gedrag, hun energieverbruik en ecologische voetafdruk
behoorlijk kunnen terugdringen. Onze digitale gewoonten
hebben bovendien een invloed op de levensduur van onze
toestellen en de internetsnelheid.

Het wordt tijd dat we mensen inlichten over de gevolgen van hun
digitale gedrag en over de manier waarop ze hun gedrag kunnen
aanpassen.

Et les citoyens sont demandeurs. Ils ignorent souvent que
joindre un document à un courriel est beaucoup plus énergivore
que copier l'URL dans le corps de texte, qu'il vaut mieux
se rendre directement sur un site internet que passer par un
moteur de recherche, qu'il ne faut pas tout copier (photos, films,
vidéos) dans le cloud. Savez-vous que l'intérêt d'une lecture sur
ordinateur par rapport à la lecture d'une feuille imprimée dépend
de sa durée ?

Des gestes simples permettent donc de réduire fortement notre
empreinte énergétique et environnementale. Nous n'en sommes
pas toujours conscients, car leurs effets se ressentent loin des
yeux, dans des fermes de serveurs disséminées sur la planète,
qui génèrent des consommations d'énergie dignes de centrales
nucléaires, dans l'indifférence quasi générale.

Nos usages peuvent aussi contribuer à l'obsolescence de nos
appareils, à l'encombrement de l'internet, à la volonté d'un débit
toujours croissant et à la saturation des centres de données.

Il est donc temps de développer une pédagogie, de susciter la
prise de conscience de l'impact environnemental du numérique,
de changer les comportements. La diffusion de vidéos,
le contrôle des copies numériques, le renouvellement des
infrastructures et terminaux, mais aussi le bilan carbone des
projets numériques doivent figurer parmi les critères d'arbitrage.

1179 We kunnen er ook niet langer omheen. Naar aanleiding van de
26e Conferentie van de Partijen (COP26) verschijnt er dagelijks
wel ergens een artikel over de energie- en milieukosten van de
digitalisering.

Bij de bespreking van dit voorstel van ordonnantie in de
commissie, vernam ik dat de regering zich boog over een
duurzaamheidsplan voor de gewestelijke informatica. Er werd
daarbij gewag gemaakt van ondersteuning van bepaalde
besturen, een projectoproep, een gewestelijke strategie voor de
digitale transitie, een digitaal handvest en zo meer.

En 2017, la plupart des députés semblaient découvrir ce sujet
lorsque nous avons déposé notre texte pour la première fois.
Aujourd'hui en revanche, il serait difficile de passer à côté,
d'autant que la 26e conférence des parties (COP 26) se tient
parallèlement à nos discussions. Chaque jour, au moins un
article établissant le lien entre le numérique et l'empreinte
environnementale est publié.

Lorsque nous avons débattu de ce texte en commission, nous
avons fait le point sur la question. Nous avons appris que le
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Dat is allemaal zeer interessant en relevant, maar al die
uiteenlopende acties en besprekingen maken het niet overbodig
of irrelevant om vandaag ons voorstel van ordonnantie goed
te keuren. Het thema energieverbruik is zeer ruim, maar
wij hebben ervoor gekozen om ons toe te spitsen op de
informaticagewoonten. Het staat u allen vrij om het BWLKE
daarna nog te wijzigen met andere ordonnanties. Het moet
sowieso continu evolueren en zich aanpassen aan de behoeften
van de Brusselaars en de planeet.

gouvernement travaillait à un plan durable de l'informatique
régional. Le gouvernement avait également déclaré :

- qu'il suivrait de près ces questions tout au long de la législature ;

- qu'un accompagnement serait accordé à certaines
administrations pour ce qui concerne leurs pratiques
numériques ;

- qu'un appel à projets avait été lancé pour les PME et les toutes
petites entreprises qui travaillent sur des projets numériques
ayant un impact positif sur les plans social et environnemental ;

- que des ministres verts réfléchissaient à une stratégie régionale
de transition numérique ;

- qu'une charte du numérique avait été signée ;

- que des visites avaient été organisées dans des asbl ;

- que quatre groupes de travail avaient été formés.

Les diverses actions menées par le gouvernement vont un peu
dans tous les sens. Il mène de nombreuses réflexions à ce sujet.
Des débats et des rencontres très intéressants ont été organisés.
Cela n'empêche toutefois en rien de voter notre proposition
d'ordonnance qui est débattue. Bien sûr, nous aurions pu viser
une stratégie globale portant sur le matériel, les logiciels, les
marchés publics, l'obsolescence programmée, l'éducation aux
médias et à l'usage des nouvelles technologies. Cependant,
nous avons préféré nous concentrer sur les pratiques liées aux
technologies de l'information (IT), un élément important de la
révolution numérique.

Une fois notre texte adopté, libre à vous de compléter le Code
bruxellois de l'air, du climat et de la maîtrise de l'énergie
(Cobrace) par d'autres ordonnances modificatrices. Je pense
d'ailleurs qu'un tel outil est appelé à évoluer. Il doit être amélioré
en permanence afin de s'adapter aux besoins des Bruxellois et de
protéger la qualité de la vie sur notre planète.

1181 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Ik dank de MR-
collega's voor dit voorstel. De N-VA zal het niet goedkeuren
maar het onderwerp vereist zeker een debat.

We zijn ons inderdaad onvoldoende bewust van de energiekosten
die informaticatechnologie met zich meebrengt. Surfen op het
internet, e-mails versturen en al het andere dataverkeer: er
zijn steeds energiekosten mee gemoeid, hoewel die volstrekt
onzichtbaar blijven voor de gebruikers. Tegenwoordig is IT
goed voor 6% tot 10% van het wereldwijde stroomverbruik.
Dat vertaalt zich uiteraard in broeikasgassen, namelijk 4% van
de wereldwijde uitstoot, en dat aandeel stijgt al decennialang,
gemiddeld met zo'n 5% tot 7% per jaar. We gebruiken
tegenwoordig nu eenmaal veel meer data. De energiekosten
nemen navenant toe.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Nous
ne sommes pas suffisamment conscients du coût énergétique de
l'informatique. En effet, le trafic des données est responsable
de 4 % des émissions mondiales de gaz à effet de serre, une
part en hausse depuis des décennies. Comme nous utilisons
considérablement plus de données, les coûts énergétiques
augmentent.

La sensibilisation à ce problème ne doit toutefois pas mener
à un abandon des nouvelles technologies en raison de
leur coût énergétique. Elles présentent en effet un grand
potentiel, notamment en matière de diminution de consommation
énergétique.
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Een groter bewustzijn daarvan is zeker aangewezen maar we
moeten ervoor waken dat dit bewustmakingsproces omslaat
in een soort van argwaan, waarbij we het gebruik van
nieuwe technologie afremmen vanwege de energiekosten.
Dat is namelijk een valse tegenstelling. Technologie biedt
enorme opportuniteiten, ook voor het verminderen van
het energieverbruik. Online vergaderen leidt tot minder
verplaatsingen. Computermodellen worden ook gebruikt om
nieuwe materialen te ontwikkelen voor elektrische wagens en
energieneutrale gebouwen.

1183 De technologie biedt dus een enorme meerwaarde. Mijn vrees
is vooral de technofobie. Ik zie die helaas vaker opduiken in
debatten, zowel binnen als buiten dit parlement. Technologie
wordt voorgesteld als iets angstwekkends met heel veel
negatieve gevolgen en daarom vermijden we die maar beter. Dat
is ook een probleem en dat wordt in dit voorstel van ordonnantie
iets te weinig erkend. We mogen niet blind zijn voor de gevaren
van technofobie, integendeel, we moeten correcte informatie
verstrekken aan het brede publiek en ook de vele voordelen van
technologie blijven benadrukken. Op dat punt schiet dit voorstel
mijns inziens tekort.

Het voorstel wil een dienst oprichten om bedrijven, overheden
en dergelijke beter te informeren. Een eerste bedenking is of
we daarvoor een aparte overheidsdienst nodig hebben. Dat kost
belastinggeld en de vraag is wat de meerwaarde ervan is. We
moeten technologie horizontaal en transversaal ingang doen
vinden.

Een tweede element is de technofobie. Artikel 4 is voor de N-
VA een breekpunt. Dat zegt dat de regering regels moet opstellen
voor overheidsadministraties om hun IT-energieverbruik te
verlagen. Dat is bijzonder gevaarlijk. Zo krijgt de overheid een
blanco cheque om aan de administratie allerlei maatregelen op
te leggen die totaal tegenstrijdig zijn en op langere termijn een
betere energie-efficiëntie in de weg staan.

La technophobie, à savoir le rejet de la technologie, constitue
également un problème, mais n'est pas assez reconnu comme
tel dans la proposition d'ordonnance. Nous ne pouvons pas nier
ses dangers, mais devons diffuser des informations correctes au
grand public et continuer d'insister sur les nombreux avantages
de la technologie.

L'article 4 prévoit que le gouvernement impose des règles
aux administrations publiques pour réduire leur consommation
énergétique liée à l'informatique. Les mesures risquent d'être
contradictoires, ce qui constituerait un obstacle à une meilleure
efficacité énergétique sur le long terme.

1185 Bovendien telt de meerderheid vandaag partijen die vraagtekens
plaatsen bij het nut van technologie, bijvoorbeeld van 5G,
waarover alle experts het nochtans eens zijn. Het debat is niet
vrij van opzettelijke desinformatie.

Ik vrees dat dit voorstel de regering nog meer middelen geeft om
de ontwikkeling van nieuwe technologieën te dwarsbomen. De
N-VA is het eens met het doel van de ordonnantie, namelijk het
debat voeren en het onder de publieke aandacht brengen, maar
ze kan zich niet vinden in de manier waarop. Daarom zal de N-
VA zich bij de stemming onthouden.

Certains partis de la majorité remettent en cause l'utilité de
la 5G, par exemple. Le débat n'est donc pas à l'abri d'une
désinformation délibérée.

La N-VA craint que cette proposition n'entrave le déploiement
des nouvelles technologies, aussi s'abstiendra-t-elle lors du vote.

1187 Mevrouw Ingrid Parmentier (Ecolo) (in het Frans).- Ik
dank de MR-fractie voor de indiening van dit voorstel van
ordonnantie, dat ons de gelegenheid biedt om het over de
milieugevolgen van het gebruik van digitale tools te hebben.

Het valt niet te ontkennen dat die gevolgen groter worden. Een
derde van de aanbevelingen van de overlegcommissie over 5G in
het Brussels Gewest ging trouwens over het indammen daarvan.

Mme Ingrid Parmentier (Ecolo).- Je voudrais remercier le
groupe MR d'avoir introduit cette proposition d’ordonnance, qui
nous permet d'avoir un échange sur le sujet, de plus en plus
important, des incidences environnementales liées à l'usage des
outils informatiques et numériques.

Il est indéniable que ces incidences sont croissantes et nous
partageons tout à fait l'objectif de renforcement des actions



PLENAIRE VERGADERING
2021.11.10
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 16

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

De regering heeft laten weten dat ze met die aanbevelingen
rekening wil houden.

Volgens informatie op de website van de bevoegde minister, heeft
een audit de goede praktijken van het Centrum voor Informatica
voor het Brusselse Gewest (CIBG) aan het licht gebracht. Nu
komt het erop andere Brusselse administraties te helpen om hun
gebruik van digitale tools te beperken.

menées par les pouvoirs publics en la matière. C'était d'ailleurs
l'un des points d'attention des participants à la commission
délibérative consacrée au déploiement de la 5G en Région
bruxelloise, puisqu’un bon tiers des recommandations émises
portait sur les incidences environnementales des technologies
mobiles : elles demandaient ainsi de veiller à poursuivre le
développement du réseau de la fibre optique, notamment parce
que le réseau mobile est très énergivore.

Le gouvernement a indiqué qu'il se saisissait des
recommandations de la commission délibérative et nous ne
doutons pas qu'il sera attentif à cet aspect de consommation
énergétique.

En ce qui concerne l'exemplarité des pouvoirs publics,
d’après les informations disponibles sur le site du ministre
compétent, un audit a mis en lumière les bonnes pratiques
du Centre d'informatique pour la Région bruxelloise (CIRB)
en matière de gestion responsable du numérique, et émis
des recommandations. Il s’agit maintenant de les mettre en
œuvre. Elles visent notamment l'accompagnement des autres
administrations bruxelloises, tant régionales que communales,
vers une utilisation plus sobre des technologies numériques. Le
ministre s'est engagé à donner suite à ces recommandations.

1189 Dit jaar krijgen een twintigtal Brusselse administraties
begeleiding van het CIBG en het Belgisch Instituut voor
Duurzame IT om de gevolgen van hun digitale praktijken in kaart
te brengen. Vooraleer we nieuwe wetgeving aannemen, is het
belangrijk om de resultaten daarvan te kennen.

Er lopen ook meerdere initiatieven om bedrijven te begeleiden,
waaronder een projectoproep met een begroting van 400.000
 euro voor de begeleiding van zeer kleine, kleine en middelgrote
onderneming bij het terugdringen van hun energieverbruik voor
digitale toepassingen. De resultaten daarvan worden tegen eind
2021 verwacht.

Voorts is er nog het Artificial Intelligence for the Common Good
Institute (FARI), dat de VUB en de ULB met gewestelijke steun
hebben opgericht. Met een budget van 10 miljoen euro voor vier
jaar wil het instituut een brug slaan tussen experts op het vlak
van artificiële intelligentie, burgers, ondernemingen en lokale
organisaties.

Soulignons qu'une vingtaine d'administrations bruxelloises
bénéficient cette année d'un accompagnement du CIRB et de
l'Institut belge du numérique responsable afin d'évaluer les
incidences de leurs pratiques numériques.

Des processus sont donc en cours - et encouragés - pour
diminuer les incidences environnementales des technologies
informatiques et numériques dans les administrations
bruxelloises, mais avant d'envisager de nouvelles évolutions
législatives, il importe de connaître les résultats de ces
démarches.

Plusieurs initiatives sont en cours pour l'accompagnement des
entreprises. La secrétaire d'État Barbara Trachte a lancé, par
l'entremise de Bruxelles Économie et emploi et hub.brussels, un
appel à projets numériques à impact social et environnemental
positif destiné aux très petites entreprises et aux PME
bruxelloises. Cet appel à projets, doté d'un budget de 400.000
euros, concerne notamment la sobriété énergétique des appareils,
serveurs, centres de données et applications qui fonctionnent en
permanence et génèrent des sollicitations inutiles du réseau, mais
aussi des sites internet, logiciels et outils numériques de façon
à diminuer leur empreinte environnementale sans infléchir leurs
performances. Les résultats sont attendus pour la fin de cette
année.

Citons également le projet FARI, un nouvel institut consacré à
l'intelligence artificielle créé par la VUB et l'ULB avec le soutien
de la Région. Ce projet, financé par Innoviris et le CIRB dans le
cadre du plan national pour la reprise et la résilience, disposera
d'un budget de 10 millions d'euros sur quatre ans. L'institut vise
à créer un pont entre les experts en intelligence artificielle, les
citoyens, les entreprises et les organisations locales. Il se divisera
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en trois pôles : un pôle de recherche et d'innovation de type
"think tank-data tank" ; un groupe de réflexion sur l'intelligence
artificielle au service de la société, ses incidences sociétales et
ses aspects éthiques et un pôle de tests et d'expériences.

1191 Het FARI besteedt bijzondere aandacht aan het energieverbruik
door soft- en hardware bij de ontwikkeling van toepassingen die
gebruik maken van artificiële intelligentie. In de gewestelijke IT-
strategie is er nu trouwens ook aandacht voor duurzaamheid.

Het kabinet-Maron en het kabinet-Trachte werken samen
een gewestelijke strategie voor economische transitie uit met
bijzondere aandacht voor digitale soberheid.

Ecolo is het dus volledig eens met de doelstellingen in de tekst,
maar zal hem niet goedkeuren omdat het van mening is dat de
kwestie een ruimere aanpak behoeft.

Ce projet doit respecter le principe consistant "à ne pas causer de
préjudice important" (do not significant harm, DNSH), issu de la
taxonomie pour une finance durable, qui vise à empêcher que des
activités financées par les pouvoirs publics ou des investisseurs
privés nuisent à l'atteinte des objectifs climatiques du pacte vert
pour l'Europe.

Le FARI portera donc une attention toute particulière à la
consommation énergétique des logiciels et matériels utilisés
pour développer les recherches et applications en intelligence
artificielle qui sortiront de l'institut. Ils se sont engagés à une
utilisation sobre.

Par ailleurs, la stratégie informatique de la Région comporte
désormais un axe durable dans sa nouvelle gouvernance
numérique, qui a été validée par le gouvernement en mars
dernier. Celle-ci prévoit en effet qu'un axe sera développé
autour du numérique responsable, afin de limiter les incidences
environnementales des activités informatiques.

Plus largement, les cabinets des ministres Maron et Trachte
travaillent à une stratégie régionale de transition économique.
Dans ses volets consacrés à la transition numérique et
l'innovation, cette stratégie portera une attention particulière
à la sobriété numérique, d'une part en soutenant des projets
numériques qui intègrent la sobriété et, d'autre part, en
accompagnant l'ensemble des entreprises bruxelloises dans
l'évaluation des incidences de leur transition numérique et en les
orientant vers des outils et usages moins énergivores.

En conclusion, nous partageons entièrement les objectifs de ce
texte, mais nous n'allons pas le soutenir. Non parce que nous
serions contre le principe de renforcer la législation en matière
d'incidences environnementales du numérique, mais parce que
nous considérons que cette question doit être traitée plus
largement et pas seulement au travers du prisme des pratiques
informatiques et de la sensibilisation des entreprises. D'autres
aspects mériteraient d'être examinés, tels que les questions du
matériel informatique dans les administrations et des logiciels
utilisés dans la fonction publique. En outre, plusieurs projets
concrets sont en cours et démontrent que les autorités régionales
se sont saisies de cette question. Il convient de leur laisser le
temps d'aboutir.

1195 Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- Het
is niet omdat de MR een kader voor IT-praktijken voorstelt,
dat ze tegen technologie is. Het probleem is dat heel wat
IT-praktijken vandaag enorm veel energie verslinden, terwijl
ze geen echte meerwaarde bieden. We willen daarom goede
praktijken steunen. Zo zou het aantal kopieën van documenten
en dossiers dat op servers wordt opgeslagen, makkelijk kunnen
worden verminderd. Een andere interessante mogelijkheid is

Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- J'aimerais préciser pour
mes collègues de la N-VA que ce n'est pas parce qu'on propose
un cadre aux pratiques des technologies de l'information (IT)
que l'on est pour autant technophobe. Au contraire ! Les mauvais
usages actuels sont terriblement énergivores sans apporter de
réelle plus-value. L'idée est d'instaurer de bonnes pratiques qui
permettent une meilleure installation de ces technologies. Il s'agit
davantage d'un soutien.
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het terugwinnen van energie via die servers. Daar wordt al
onderzoek naar gedaan.

We hebben ook nooit gezegd dat er niets wordt gedaan. Het is
evenwel niet omdat er al projecten en plannen in de maak zijn
dat onze tekst overbodig is. Drie jaar geleden hebben de groene
partijen diezelfde tekst trouwens gesteund.

Si, à l'époque du papier, des tas de doublons ou d'encodages
multiples se produisaient, le problème existe toujours à l'heure
actuelle, même dans les administrations, et prend la forme de
copies multiples et variées sur des serveurs. Par ailleurs, un autre
aspect intéressant est la possibilité de récupérer de l'énergie par le
biais de ces serveurs. Il existe de nombreuses études sur le sujet,
et il s'agit là d'un secteur d'avenir.

Enfin, en réponse au groupe Ecolo-Groen, personne ne dit
que rien n'est fait aujourd'hui, et c'est tant mieux. Dans ma
présentation, j'ai reconnu que de nombreux projets et plans
étaient en gestation. Mais cela ne doit pas vous empêcher de voter
notre texte ! Il est possible de faire les deux. Il va sans dire que
le Code bruxellois de l'air, du climat et de la maîtrise de l'énergie
comporte une lacune. En outre, il y a à peine trois ans, notre texte
vous semblait pertinent et vous l'aviez soutenu.

1197 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Ik viseerde niet
rechtstreeks de MR-fractie, die net als de N-VA tot de oppositie
behoort. Mocht de MR een regeringspartij zijn geweest, dan zou
ik wat minder argwaan gekoesterd hebben over de bedoelingen
van de regering met dit voorstel.

Het probleem is dat het voorstel te vaag is. Het verschaft de
regering een te ruime marge inzake de maatregelen die ze
kan nemen. De regeringspartijen Ecolo en Groen staan veel
negatiever ten opzichte van technologie en ze zouden dit voorstel
kunnen aanwenden om het gebruik van technologie te beperken.
Dat is de voornaamste reden waarom de N-VA-fractie zich zal
onthouden.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je ne
visais pas directement le MR, membre de l'opposition tout
comme la N-VA.

À travers cette proposition, Ecolo et Groen pourraient chercher
à limiter l'utilisation de la technologie, à laquelle ils sont
réticents. C'est la raison principale pour laquelle la N-VA
s'abstiendra lors du vote.

1199 Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- Het
gaat om een wijziging van het Brussels Wetboek van Lucht,
Klimaat en Energiebeheersing. Daarom zijn we minder in detail
getreden dan bij een voorstel van resolutie.

Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Il s'agit ici d'une
modification du Code bruxellois de l'air, du climat et de la
maîtrise de l'énergie. Par conséquent, nous ne sommes pas entrés
dans le détail comme nous aurions pu le faire dans le cadre d'une
proposition de résolution. Il s'agit ici d'ouvrir une fenêtre sur
cette résolution.

1201 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten.

Met toepassing van artikel 91.4 van het reglement zullen wij later
over het besluit van de commissie stemmen.

M. le président.-  La discussion générale est close.

En application de l’article 91.4 du règlement, nous procéderons
tout à l'heure au vote nominatif sur les conclusions de la
commission.

1205 ONTWERP VAN ORDONNANTIE
BETREFFENDE BRUPARTNERS

PROJET D’ORDONNANCE
RELATIVE À BRUPARTNERS

1205 (NRS. A-401/1 EN 2 – 2020/2021) (NOS A-401/1 ET 2 – 2020/2021)

1205 Algemene bespreking Discussion générale

1205 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1209 Mevrouw Barbara de Radiguès, rapporteur (in het Frans).-
Ik verwijs naar het schriftelijk verslag.

Mme Barbara de Radiguès, rapporteuse.- Je me réfère à mon
rapport écrit, remercie les services et salue la discussion riche et
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enthousiaste en commission, au vu des treize votes pour et une
abstention.

1211 Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- Aangezien
dit ontwerp werd opgesteld in samenwerking met de sociale
partners, zal de MR-fractie het goedkeuren.

Wij pleiten evenwel voor een individuele erkenning van de
acht verschillende middenstandsorganisaties. Nu worden ze
samengebracht onder de noemer "middenstand" en dat kan hun
onderhandelingspositie verzwakken.

De MR is er ook voorstander van dat de sociale partners nauw
betrokken worden bij het uitwerken van de gedeelde prioriteiten
en de strategie voor de economische transitie.

Mme Clémentine Barzin (MR).- Ce projet d'ordonnance sur
Brupartners modernise une réglementation de plus de quinze
ans, devenue désuète. Il a été rédigé en collaboration avec les
partenaires sociaux et nous voterons donc en sa faveur.

J'aimerais souligner deux points importants. Comme nous
l'avons dit en commission, nous plaidons en faveur d'une
reconnaissance individualisée des organisations représentatives
des classes moyennes, qui sont au nombre de huit aujourd'hui.
Elles sont englobées indistinctement sous une coupole "classe
moyenne", ce qui peut affaiblir leur rôle au sein de certaines
concertations.

Nous sommes, par ailleurs, favorables à une participation
forte des partenaires sociaux dans les priorités partagées et à
leur implication dans l'agenda de celles-ci. Nous serons ainsi
particulièrement attentifs à la poursuite de l'implication des
représentants des PME dans les suites de la crise sanitaire ainsi
que dans la stratégie de transition économique.

1213 Mevrouw Barbara de Radiguès (Ecolo) (in het Frans).-
De Ecolo-fractie verheugt zich over dit ontwerp waarmee de
werking van Brupartners wettelijk verankerd wordt. De tekst
stelt de methodologie op basis van de gedeelde prioriteiten vast
en effent daarmee de weg voor een partnerschap tussen regering,
werkgevers en werknemers. Zij stellen samen de thema's vast en
plegen vervolgens overleg, nog voordat de regering een tekst
voorlegt.

Het ontwerp maakt ook melding van de dienst Sectorale
Facilitatie. Voorlopig is die alleen actief inzake opleiding,
maar het zou interessant zijn om dat uit te breiden tot andere
strategische domeinen, zoals voeding.

Mme Barbara de Radiguès (Ecolo).- Je salue ce texte qui
réactualise et inscrit dans la loi le fonctionnement de cette
importante institution qu'est Brupartners. La concertation sociale
est en effet primordiale. Il est enthousiasmant de constater que ce
texte a été rédigé en concertation avec Brupartners. La directrice
de Brupartners est d'ailleurs venue en commission présenter le
texte avec la ministre.

Un élément majeur de ce texte a fait l'objet de nombreuses
discussions : les priorités partagées. Cette pratique était déjà
en vigueur, mais la méthodologie est désormais ancrée dans
un texte, marquant les prémices d'un partenariat entre le
gouvernement, le patronat et les représentants des travailleurs.
Les trois parties définissent les sujets ensemble. S'ensuit alors
une séance d'échanges très libres, en amont du texte déposé par
le gouvernement et l'avis plus formel rendu après la première
lecture.

Le service de facilitation sectorielle est également mentionné.
Il agit surtout dans le cadre de la formation, mais il serait
intéressant d'élargir ses pratiques à des domaines essentiels pour
notre société, notamment l'alimentation. Intégrer ce service au
travail sur la stratégie Good Food, par exemple, montrerait que
ce sujet est non seulement un enjeu environnemental mais aussi
stratégique.

Je terminerai en félicitant le gouvernement pour ce texte et pour
la méthode de travail choisie.

1215 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Het gaat hier niet om een
immense wijziging ten opzichte van de bestaande ordonnantie
over Brupartners. Eén belangrijke verandering bleef tot nu
toe wel onvermeld. De Raad van State had daar een aantal
opmerkingen over, waaraan enigszins tegemoetgekomen is.

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Selon
ce projet d'ordonnance, les Communautés et Commissions
communautaires pourraient désormais demander un avis à
Brupartners. La Cocof, et dans une bien moindre mesure la
VGC, ont déjà fait de même par le passé. Je comprends que
le gouvernement ait voulu encadrer cette pratique, mais dans
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Het gaat erom dat Brupartners voortaan om een advies
gevraagd kan worden door de gemeenschappen en
de gemeenschapscommissies. Daarbij worden een aantal
bevoegdheden vermengd, omdat Brupartners in principe een
gewestelijke, en geen gemeenschapsinstantie is. Het gebeurde
ook eerder al weleens dat de Cocof advies vroeg aan Brupartners,
maar de VGC deed dat veel minder. Ik begrijp dat de regering
voor die praktijk een regeling heeft gezocht, maar je moet
voorzichtig zijn met het vermengen van bevoegdheden. Dat
maakt de N-VA-fractie een beetje terughoudend.

De N-VA heeft ook een aantal vragen over de nieuwigheid die
het ontwerp van ordonnantie met zich meebrengt, namelijk dat
de Brusselse regering een advies aan Brupartners kan vragen
voordat ze een ontwerp van ordonnantie in eerste lezing heeft
goedgekeurd.

la mesure où Brupartners est une instance régionale, cette
disposition induit un mélange de compétences que regrette la N-
VA.

Par ailleurs, ce texte introduit la possibilité pour le
gouvernement bruxellois de demander un avis à Brupartners
avant d'avoir adopté un projet en première lecture. Demander
cet avis avant de prendre une initiative est une étrange manière
de procéder et amène à se demander si le politique prime encore.

1217 Dat is een vreemde aanpak. Zo'n systeem bestaat in Vlaanderen
niet en in Brussel vroeger evenmin. In principe moest de regering
eerst een duidelijk initiatief nemen en dan advies aan Brupartners
vragen. Op basis daarvan werd een ontwerp in tweede lezing
behandeld enzovoort.

Nu wordt een vreemd systeem geïntroduceerd, dat de vraag
oproept of het primaat van de politiek nog geldt. Brupartners
wordt immers om advies gevraagd nog voor de regering een
duidelijk initiatief heeft genomen. Dat vindt de N-VA-fractie een
vreemde manier van werken. Om die redenen zal de N-VA zich
onthouden.

Pour ces raisons, la N-VA s'abstiendra.

1219 Mevrouw Khadija Zamouri (Open Vld).- Dit ontwerp van
ordonnantie brengt een modernisering van de huidige regeling
met zich mee dankzij de toevoeging van een aantal praktische
zaken, waaronder de nieuwste methodes om informatie te delen.
De Kamer van de Middenstand heet voortaan Brupartners en de
bepaling van de representativiteitscriteria voor de organisaties
van Brupartners is nieuw. Het ontwerp betreft een objectieve en
transparante regeling die tot stand is gekomen in overleg met de
ledenorganisaties van Brupartners.

Het bureau van Brupartners en de raad van bestuur fuseren
om praktische redenen. Daardoor wordt alles transparanter. Het
nieuwe orgaan staat in voor de voorbereiding en de organisatie
van de werkzaamheden van de plenaire vergadering en het
bestuur van de openbare instelling.

Mme Khadija Zamouri (Open Vld) (en néerlandais).-
Ce projet d'ordonnance apporte une modernisation de cet
organisme. La Chambre des classes moyennes s'appelle
désormais Brupartners et la définition des critères de
représentativité des organisations membres est neuve.

Le bureau de Brupartners et le conseil d'administration
fusionnent. Ce nouvel organe est chargé de la préparation des
travaux de la réunion plénière et de la gestion de cet organisme
public.

1221 Voor de Open Vld-fractie is het niet meer dan normaal
dat deze organisatie gemoderniseerd wordt. De tijden en
vergadertechnieken veranderen nu eenmaal en informatie moet
beter doorstromen. Daarom steunt de Open Vld dit ontwerp van
ordonnantie.

L'Open Vld soutient ce projet d'ordonnance. Les techniques de
réunion changent et l'information doit mieux circuler.

1223 Mevrouw Barbara Trachte, staatssecretaris (in het Frans).-
Ik dank u voor de zeer ruime steun voor dit ontwerp van
ordonnantie, waarmee het sociaal overleg in het gewest
verankerd wordt. Dat stelt ons in staat om maatregelen te nemen
die het best afgestemd zijn op de behoeften van de sectoren.

Mme Barbara Trachte, secrétaire d'État.- Je me réjouis du
soutien quasi unanime apporté à ce projet d'ordonnance. Le texte
consacre l'importance de la concertation sociale à Bruxelles,
instaurée depuis longtemps, intense et propre à notre Région.
Elle nous rend plus forts, y compris pendant la crise actuelle,
à travers les canaux formels, comme les avis de Brupartners,
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Deze tekst bekrachtigt het concept van gedeelde prioriteiten.
Mijnheer Verstraeten, ik kan u geruststellen dat die gedeelde
prioriteiten gezamenlijk worden vastgesteld op een sociale top
en voortvloeien uit het regeerakkoord. De politiek bepaalt dus
nog steeds waaraan ze wil werken.

ou informels. Elle nous permet d'adopter les mesures les mieux
adaptées aux demandes des divers secteurs.

Le concept de priorités partagées, qui existait déjà dans la
pratique depuis la stratégie précédente, est désormais consacré
sur le plan légal. J'entends la remarque de M. Verstraeten sur la
primauté du politique, mais je le rassure : les priorités partagées
sont définies conjointement dans les sommets sociaux - il s'en
tiendra un la semaine prochaine - et découlent de l'accord de
majorité. Ce sont donc bien les acteurs politiques qui déterminent
ce sur quoi ils veulent travailler. Ensuite, avec les partenaires
sociaux, nous décidons des thèmes dont nous allons débattre
avant de rédiger un projet d'ordonnance.

1225 Het ontwerp van ordonnantie werd uiteraard ook besproken
met Brupartners. De criteria voor de vertegenwoordiging van
de middenstandsorganisaties die in de tekst zijn opgenomen,
werden vastgesteld op hun verzoek.

Voorts is de uitbreiding van de bevoegdheden van Brupartners
tot gemeenschapsaangelegenheden facultatief. Ook dit is een
verankering van een reeds gangbare praktijk. Het is immers
interessant om voor alle ordonnanties en decreten het standpunt
van de verschillende sectoren te kennen. Dat komt de samenhang
van het gewestelijk beleid ten goede.

Ce projet d'ordonnance a évidemment fait l'objet d'une
concertation avec Brupartners et répond aux demandes de ce
dernier, y compris concernant les aspects relatifs à l'ancienne
Chambre des classes moyennes. Il est vrai qu'au début de la
législature, des questions se posaient sur la représentativité
des organisations des classes moyennes. Nous avions demandé
aux organisations de représentation des classes moyennes de
réfléchir à d'autres critères de représentation. Les critères que
nous vous soumettons aujourd'hui ont été déterminés à leur
demande.

Enfin, comme le texte le prévoit et comme le Conseil d'État nous
l'a rappelé, l'extension des compétences de Brupartners pour les
matières communautaires est facultative. Ce n'est donc pas une
obligation, mais la consécration d'une pratique qui existait déjà.
Il nous semble intéressant pour toutes les matières, à des fins
de cohérence et de cohésion régionales, de disposer d'un point
de vue multisectoriel sur les projets d’ordonnance ou de décret.
Brupartners est l'organe professionnel institué pour donner ces
avis. S'agissant d'une matière communautaire, ces derniers sont
facultatifs tant pour les collèges, qui peuvent demander l'avis,
que pour Brupartners.

Sur le plan politique, ce projet d'ordonnance marque la
consécration de cette concertation sociale. Vous avez bien
compris l'importance de cette concertation et je me réjouis de
constater que vous serez très nombreux à soutenir ce texte et très
peu à vous y opposer.

1227 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.-  La discussion générale est close.

1227 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1227 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1227 Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

Article 1er

Pas d'observation ?

Adopté.

1227 Artikelen 2 tot 40 Articles 2 à 40
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Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

Pas d'observation ?

Adoptés.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

1229 ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET

SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 13 JULI
2021 TUSSEN DE FEDERALE STAAT, HET

VLAAMS GEWEST, HET WAALS GEWEST EN
HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST
BETREFFENDE DE COÖRDINATIE VAN HET
BELEID INZAKE GRENSOVERSCHRIJDENDE

OVERBRENGING VAN AFVALSTOFFEN

PROJET D’ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L’ACCORD DE COOPÉRATION DU 13 JUILLET

2021 ENTRE L’ÉTAT FÉDÉRAL, LA RÉGION
FLAMANDE, LA RÉGION WALLONNE ET LA

RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE PORTANT
COORDINATION DE LA POLITIQUE DE

TRANSFERT TRANSFRONTALIER DES DÉCHETS

1229 (NRS. A-418/1 EN 2 – 2021-2022) (NOS A-418/1 ET 2 – 2021-2022)

1231 Algemene bespreking Discussion générale

1231 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

Mevrouw Viviane Teitelbaum, rapporteur, verwijst naar haar
schriftelijk verslag.

M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

Mme Viviane Teitelbaum, rapporteuse, se réfère à son rapport
écrit.

1235 Mevrouw Ingrid Parmentier (Ecolo) (in het Frans).-
Dit nieuwe samenwerkingsakkoord is noodzakelijk door de
regionalisering van deze aangelegenheid. Het heeft niet alleen
tot doel de uitvoering van de Europese en internationale
beslissingen te moderniseren en te stroomlijnen. Het bevestigt
ook de rol van de Interregionale Verpakkingscommissie bij de
doorvoer van afval en scherpt het kader voor de uitvoer van afval
aan.

België recycleert nog niet alle wegwerpverpakkingen en voert
nog altijd heel wat afval uit, hetzij naar Europese landen met een
recyclagenetwerk, hetzij naar landen buiten de Europese Unie,
waar niet altijd een recyclagenetwerk is. Dat is niet echt een
voorbeeldig beheersmodel.

De nieuwe Europese regels die in januari 2021 van kracht
zijn geworden, hebben tot doel de uitvoer van afval beperken
en geven de importlanden eindelijk de mogelijkheid om
voorwaarden op te leggen. Ze maken ook een betere controle
op het grensoverschrijdend vervoer van gevaarlijk of moeilijk
recycleerbaar plasticafval mogelijk, zelfs binnen de Europese
Unie.

Om al die redenen zal de Ecolo-fractie de tekst steunen.

Mme Ingrid Parmentier (Ecolo).- Mon groupe soutiendra ce
nouvel accord de coopération entre le pouvoir fédéral et les
Régions. Les autorités concernées, les trois services régionaux
d'inspection environnementale, la douane et les services de
police l'attendent d'ailleurs depuis plusieurs années.

Cet accord permet de moderniser et de fluidifier la coordination
de l'exécution et du contrôle de la mise en œuvre de décisions
européennes et internationales en la matière. Il est obligatoire
pour assurer l'exécution des missions issues de la régionalisation
de la compétence à l'occasion de la sixième réforme de l'État.

Cet accord est important aux yeux de mon groupe, car il conforte
la Commission interrégionale de l'emballage dans son rôle en
matière de transit des déchets. Enfin, et c'est sans doute le point
le plus important, cet accord revêt un caractère essentiel, car il
permet d'encadrer plus strictement l'exportation de nos déchets.

En effet, la Belgique ne recycle actuellement pas l'ensemble
de sa production d'emballages jetables sur son territoire. Nous
nous contentons d'exporter notre pollution vers d'autres États
plus accommodants, soit dans des pays de l'Union européenne
qui disposent d'une filière de recyclage, soit dans des pays hors
Union européenne où la filière de recyclage fait souvent défaut.
Bien évidemment, l'exportation de nos déchets à l'autre bout du
monde ne constitue absolument pas un modèle de gestion des
déchets à promouvoir.
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Malheureusement, ce modèle existe aujourd'hui. Il importe dès
lors de l'encadrer afin de mettre un terme aux exportations
incontrôlées de déchets. Les nouvelles règles européennes,
entrées en vigueur en janvier 2021, doivent limiter ce risque
et donner davantage voix au chapitre au pays importation,
qui pourra enfin imposer ses conditions. Cela permettra
également d'instaurer un meilleur contrôle de l'ensemble des
déplacements transfrontaliers des déchets plastiques dangereux
ou difficilement recyclables, y compris à l'intérieur de l'Union
européenne. Pour toutes ces raisons, nous soutenons ce texte.

1237 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.-  La discussion générale est close.

1237 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1237 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1237 Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

Article 1er

Pas d’observation ?

Adopté.

1237 Artikel 2

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later over het geheel van het ontwerp van ordonnantie
stemmen.

Article 2

Pas d’observation ?

Adopté.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

1239 ONTWERP VAN ORDONNANTIE HOUDENDE
INSTEMMING MET DE OVEREENKOMST

TUSSEN DE REPUBLIEK LITOUWEN EN HET
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST OVER

DE STATISTISCHE OVERDRACHTEN VAN
ENERGIE UIT HERNIEUWBARE BRONNEN
VOOR DE NALEVING VAN RICHTLIJNEN

2009/28/EG EN (EU) 2018/2001, ONDERTEKEND
TE VILNIUS/BRUSSEL OP 15 JULI 2021

PROJET D’ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L’ACCORD ENTRE LA RÉPUBLIQUE DE

LITUANIE ET LA RÉGION DE BRUXELLES-
CAPITALE SUR LES TRANSFERTS STATISTIQUES

D’ÉNERGIE PRODUITE À PARTIR DE SOURCES
RENOUVELABLES À DES FINS DE CONFORMITÉ

AVEC LES DIRECTIVES 2009/28/CE ET (UE) 2018/2001
SIGNÉ À VILNIUS/BRUXELLES LE 15 JUILLET 2021

1239 (NRS. A-423/1 EN 2 – 2021-2022) (NOS A-423/1 ET 2 – 2021-2022)

1241 Algemene bespreking Discussion générale

1241 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1243 Mevrouw Aurélie Czekalski, rapporteur (in het Frans).-
In zijn inleidende uiteenzetting wees minister Maron erop
dat België volgens richtlijn 2009/28 in 2020 13% van
zijn energie uit hernieuwbare bronnen moest halen. Een
samenwerkingsakkoord regelde de burden sharing tussen de
Belgische deelstaten. Brussel moest in 2020 849 gigawattuur

Mme Aurélie Czekalski, rapporteuse.- Dans son exposé
introductif, le ministre Alain Maron a rappelé que la directive
 2009/28 impose à la Belgique d’atteindre en 2020 une part
de 13 % d’énergie renouvelable. L’accord de coopération de la
répartition des charges nationales (burden sharing) a réparti cet
objectif entre les différentes entités belges. À cet égard, l’objectif
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(GWh) aan hernieuwbare energie produceren. Al in 2017 bleek
dat de productie van hernieuwbare energie op het Brusselse
grondgebied niet zou volstaan.

De minister zei dat de vorige regering ervoor had gekozen om het
Europese samenwerkingsmechanisme als aanvullende tool in te
zetten. Als gevolg van die beslissing werd er met Litouwen een
samenwerkingsakkoord over de periode 2021-2025 gesloten.

Voor nalevingsjaar 2020 schatte Leefmilieu Brussel dat het
Brussels Gewest nog 150 tot 200 GWh extra moest produceren
om zijn doelstelling uit de nationale burden sharing te halen. De
minister onderstreepte dat zonder de statistische overdracht van
hernieuwbare energie, de Brusselse en Belgische doelstelling
van 13% niet wordt gehaald en dat België daardoor een
Europese sanctie riskeert.

Tijdens de algemene bespreking zei mevrouw Teitelbaum dat
het project vragen opriep over de gewestelijke strategie om
hernieuwbare energie te ondersteunen. 4% van het gewestelijke
energieverbruik moet immers uit hernieuwbare-energiebronnen
komen.

Mevrouw Van Achter had vragen bij het pleidooi van de
regering voor onhaalbare doelen waardoor we miljoenen euro's
aan andere landen moeten betalen, terwijl de gewestelijke
administratie aangeeft dat we ook de vooropgestelde productie
van hernieuwbare energie voor 2025 niet zullen halen.

bruxellois est d’atteindre une production d’énergie renouvelable
de 849 gigawatt-heure (GWh) en 2020. Cependant en 2017, il
était déjà estimé que le déploiement des énergies renouvelables
sur le territoire bruxellois ne suffirait pas. La Région bruxelloise
fait en effet face à des contraintes territoriales pour l’installation
de grandes infrastructures de production d’énergie renouvelable.

Le ministre a rappelé que le gouvernement précédent avait
privilégié le recours aux mécanismes de coopération européen
comme outil complémentaire. En exécution de cette décision
gouvernementale, un cadre de coopération avec la Lituanie de
2021 à 2025 et un transfert de statistiques ont été conclus.

Pour l’année de conformité 2020, Bruxelles Environnement
a estimé que le besoin de la Région, à son objectif de 849
 GWh, est compris entre 150 et 200 GWh. Ces quantités estimées
permettront à la Région d’atteindre son objectif tel que défini
dans la répartition nationale des charges. Le ministre a tenu
à souligner que l’absence de transfert statistique d’énergie
renouvelable aurait comme conséquence le non-respect de
l’objectif contraignant bruxellois et belge de 13 % et exposerait
la Belgique - et donc la Région bruxelloise - à des sanctions au
niveau européen.

Lors de la discussion générale, Mme Viviane Teitelbaum a
relaté que ce projet soulevait des questions quant à la stratégie
régionale de soutien au développement d’énergie renouvelable
et à la capacité de la Région d'atteindre ses objectifs. Pour rappel,
4 % de la consommation énergétique doivent provenir en effet
d’énergies renouvelables au sein de notre Région.

Mme Cieltje Van Achter s'est questionnée quant au choix
du gouvernement de plaider pour des objectifs rehaussés
inatteignables l'obligeant à verser des millions d’euros à d’autres
pays, alors que l’administration régionale prévoit de nouveau un
déficit dans les objectifs de production d’énergie renouvelable
pour 2025.

1245 Mevrouw Stoops onderstreepte het belang van lokale productie
om de doelstellingen voor hernieuwbare energie waar te maken.

De heer Casier was het eens met de hogere klimaatambities
van het Brussels Gewest, maar zei dat ze door de territoriale
bijzonderheid van het gewest moeilijk haalbaar zijn.

Mevrouw Parmentier betreurde het gebruik van statistieken,
maar steunde het ontwerp van ordonnantie.

Mevrouw Nagy hamerde erop dat we de ambitieuze doelstelling
van 13% hernieuwbare energie moeten behouden en dat Brussel
een aanzienlijk potentieel heeft om hernieuwbare energie te
ontwikkelen.

De heer De Beukelaer merkte op dat zelfs met kernenergie België
zijn doelstellingen voor het gebruik van hernieuwbare energie
niet haalt. Hij wees er ook op dat er bij de verdeling van de

Mme Lotte Stoops a souligné, quant à elle, l’importance de miser
sur la production locale pour répondre aux objectifs d’utilisation
d’énergies renouvelables. Elle a d’ailleurs loué les communautés
d’énergie.

M. Martin Casier rejoint les ambitions climatiques rehaussées de
la Région. Il a rappelé que les objectifs bruxellois sont difficiles
à atteindre en raison de la spécificité territoriale de notre Région.

Mme Ingrid Parmentier, bien que regrettant l’utilisation de
statistiques, a soutenu le projet d’ordonnance, permettant à
Bruxelles de remplir ses obligations.

Mme Marie Nagy a insisté sur le fait que l’objectif ambitieux
de 13 % de production d'énergie renouvelable doit être maintenu
et a rappelé que le potentiel de développement d'énergie
renouvelable à Bruxelles est important.

M. Christophe De Beukelaer a noté que, même avec la
production nucléaire, la Belgique n’atteint pas ses objectifs
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intra-Belgische doelstellingen al rekening is gehouden met de
territoriale bijzonderheid van het Brussels Gewest.

De minister bevestigde dat de onderhandelde prijs van 15 euro/
MWh klopt. Hij zei dat al sinds het akkoord over de nationale
burden sharing duidelijk was dat de doelstellingen voor Brussel
moeilijk haalbaar waren, met name door de nabijheid van de
luchthaven. Toch zijn er interessante windturbineprojecten die
hem hoop geven.

Het ontwerp van ordonnantie werd aangenomen met negen
stemmen voor en vier onthoudingen.

en matière d’utilisation d’énergie produite à partir de sources
renouvelables. Par ailleurs, il a rappelé que la particularité
territoriale de notre Région est déjà prise en considération lors
de la répartition des objectifs intrabelges.

Le ministre a répondu aux différentes questions/observations des
commissaires. Il a confirmé que le prix négocié de 15 euros/
MWh était correct compte tenu de la quantité achetée. Il a rappelé
qu’il était connu, depuis l’accord de répartition des charges
nationales, que les objectifs seraient difficilement atteignables
pour Bruxelles notamment compte tenu de la présence de
l’aéroport. Cependant, le ministre ne désespère pas de convaincre
ses collègues, car il existe certains projets éoliens intéressants.

L'ensemble du projet d’ordonnance a été adopté par neuf voix et
quatre abstentions.

1247 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- In het Nederlands
bestaat de uitdrukking 'gebakken lucht verkopen'. Dat betekent
loze beloftes doen, zaken beloven die je toch niet kunt realiseren.
Brussel doet daar nog een schepje bovenop: in Brussel wordt
er gebakken lucht verkocht en gekocht, want de Brusselse
regering pleitte op de klimaattop in Glasgow voor scherpere
klimaatdoelstellingen, maar slaagt er nog niet in om de huidige
doelstellingen te halen.

De situatie is een beetje schizofreen. In de stad Brussel heeft
de meerderheid, met Ecolo en Groen, de klimaatnoodtoestand
afgekondigd. Ze roept kinderen op om samen met politici
te betogen, nota bene tegen haar eigen regering. Er wordt
geroepen dat er geen toekomst meer is en er heerst een totaal
alarmisme. Tegelijkertijd slagen dezelfde meerderheden er niet
in om zelfs maar de huidige doelstellingen te behalen, laat staan
de onrealistische doelstellingen die ze in de toekomst willen
realiseren. Ik pleit in dit debat voor realisme. Vandaag zien we
een puur opbod. Er zijn geen grenzen aan de ambities, maar de
feiten en de cijfers tonen aan dat de Brusselse regering pleit voor
totaal onrealistische plannen.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- À
la conférence de Glasgow sur les changements climatiques,
le gouvernement bruxellois a plaidé en faveur d'objectifs
climatiques plus ambitieux, alors qu'il n'est pas encore parvenu
à atteindre les objectifs actuels. C'est ce qui s'appelle manier
l'art du boniment.

La situation est quelque peu schizophrénique. À la Ville de
Bruxelles, la majorité - dont Ecolo et Groen font partie - a
décrété l'urgence climatique et appelé à manifester contre
son propre gouvernement, alors que les mêmes majorités ne
parviennent pas à concrétiser les objectifs actuels. J'en appelle
au réalisme dans ce débat et à une communication honnête avec
les citoyens, plutôt qu'à la surenchère irréaliste à laquelle nous
assistons, dont le coût et l'impact social sont énormes.

1249 Ze kan haar klimaatambities gewoonweg niet waarmaken. Er
is dan ook geen realistisch Brussels plan. Voor de camera's
pleit de regering voor gigantisch zware verplichtingen, waarvan
niemand precies weet hoeveel ze zullen kosten, maar in elk geval
bijzonder veel.

Het Brussels Gewest gaat voor miljoenen euro's schone lucht
aankopen in Litouwen, maar dat brengt ons structureel gezien
geen stap dichter bij het realiseren van de klimaatdoelstellingen
in Brussel. Het Brussels Gewest is aan het vervallen in een
schizofreen debat en ik vrees dat de gemiddelde Brusselaar inziet
hoezeer de Brusselse ambities losgezongen zijn van de realiteit.
De Brusselaar is verstandig genoeg om te beseffen dat de vele
beloften en aankondigingen van de verschillende regeringen
volstrekt onrealistisch zijn, terwijl ze wel enorme kosten en
bijgevolg een enorme maatschappelijke impact hebben waarvoor
de Brusselse regering blind blijft.

Le gouvernement bruxellois achète de l'air pur en Lituanie pour
10 millions d'euros, alors qu'il manque 700 GWh - soit deux
tiers de l'objectif - pour concrétiser l'ambition de 1.170 GWh
d'énergie propre d'ici 2030. On peut difficilement appeler cela
une politique verte.
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Ik pleit dan ook voor meer realisme in dit debat en voor
eerlijke communicatie met de burgers over wat het Brussels
Gewest precies doet. Zo koopt de Brusselse regering voor 10
 miljoen euro lucht aan in Litouwen! Het gaat weliswaar om
schone lucht, maar ondertussen schiet de regering zwaar tekort
om de effectieve doelstellingen te halen. Om bijvoorbeeld de
doelstelling te halen van 1.170 GWh schone energie tegen 2030,
ontbreekt er nog 700 GWh, of twee derde van de doelstelling!
Dat betekent dus dat het Brussels Gewest schone lucht van elders
zal moeten blijven aankopen om geldboetes te vermijden. Dat
kun je bezwaarlijk een groen beleid noemen. Het beleid bestaat
uit gebakken lucht kopen en verkopen.

1251 Samen met de N-VA-fractie pleit ik voor concrete, onderbouwde
maatregelen. De regering moet met een ambitieus maar
realistisch klimaatplan voor Brussel komen. Het Brusselse
vastgoed is verouderd en vergt gigantische investeringen.
Daarom is er nood aan realistische doelstellingen. De Brusselaar
zal u daar op termijn dankbaar voor zijn.

Le groupe N-VA demande des mesures concrètes et étayées pour
le bâti bruxellois ; un plan climatique ambitieux mais réaliste.

1253 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- Ondanks onze
inspanningen zijn we er niet in geslaagd om vorig jaar in
het Brussels Gewest 849 GWh aan hernieuwbare energie op te
wekken en het is jammer dat we daardoor elders statistieken
moeten aankopen.

Volgens de richtlijn 2009/28/EG is het mogelijk om
hernieuwbare energie statistisch over te dragen en het Brussels
Gewest heeft daartoe voor de jaren 2021 tot 2025 een akkoord
met Litouwen afgesloten. De prijs ligt vast en biedt Litouwen
volgens de minister de mogelijkheid om verder in te zetten op
hernieuwbare energie.

Mijn fractie vindt echter dat dat geld beter aan de uitbouw van
de productie van hernieuwbare energie in het Brussels Gewest
was besteed. Ik vraag de regering om haar inspanningen in die
zin voort te zetten.

Ik heb al vaker gepleit voor jaarlijkse investeringsplannen om de
doelstelling voor 2030 te halen, want anders gaat het ons niet
lukken. We hebben nog zeven jaar en twee maanden. We moeten
Renolab en Renolution laten becijferen om een objectief beeld te
krijgen van wat ons nog te doen staat.

Mme Marie Nagy (DéFI).- Le projet d’ordonnance qui nous est
soumis vise à répondre aux obligations d'utilisation d'énergies
renouvelables par notre ville-région.

La directive 2009/28/CE imposait effectivement à la Belgique
d'atteindre en 2020 une part de 13 % d'énergies renouvelables. Et
l'ancien accord de coopération relatif à la répartition des charges
nationales (burden sharing), qui fait écho à celui qui n'a pas
pu être négocié à Glasgow, prévoyait un objectif de production
de renouvelable de 849 gigawattheures (GWh) en 2020 pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

Force est de constater que malgré nos efforts, nous n'atteignons
pas cet objectif, et c'est à regret que nous devons avoir recours à
l'achat de statistiques, tel que proposé par l'ordonnance.

La directive prévoit effectivement la possibilité de transfert de
statistiques et la Région a convenu un accord avec la Lituanie
pour les années 2021 à 2025 à cet égard. Le prix est fixé et permet
à la Lituanie, selon les déclarations du ministre, de déployer
davantage une politique d'utilisation d'énergies renouvelables, ce
dont on peut se réjouir.

Pour mon groupe toutefois, cette dépense aurait mieux été
utilisée pour soutenir encore davantage le déploiement d'énergies
renouvelables dans la Région. Celle-ci avait besoin de 150 à 200
 GWh pour 2020, au prix de 15 euros l'unité.

J’invite donc le gouvernement à poursuivre ses efforts pour la
production d'énergies renouvelables telle que prévue dans les
différents accords de majorité et dans le plan national énergie-
climat (PNEC).

J'ai souvent plaidé pour une programmation année par année des
investissements prévus en vue de réaliser les objectifs fixés pour
2030. C'est la seule façon de les atteindre et de savoir réellement
ce que nous faisons, comment et dans quel délai.
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Nous n'avons devant nous que sept années et deux mois : l'appel
à projets Rénolab et la stratégie Rénolution, qui constituent une
réponse à ces enjeux, doivent être chiffrés afin d'objectiver le
chemin restant à parcourir.

1255 Ambitieuze doelstellingen zijn nodig, maar dat geldt ook voor de
middelen om ze waar te maken. Er is nog werk aan de winkel
om zonne-energie uit te bouwen en het potentieel is er, zo blijkt
uit het overzicht van Leefmilieu Brussel. Ook biomassa en het
gebruik van huishoudelijk afval behoren tot de mogelijkheden.
Hoe staat het daarmee?

De aankoop van statistieken betreft 18% van wat het gewest
aan hernieuwbare energie zou moeten opwekken. Het Brussels
Gewest moet het goede voorbeeld geven. Daarom stemt DéFI
voor de aankoop van statistieken, maar willen we dat er
in de toekomst daadwerkelijk hernieuwbare energie wordt
aangekocht in plaats van statistieken.

(De heer Guy Vanhengel, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

Se fixer des objectifs ambitieux est essentiel, se donner les
moyens de les réaliser est tout aussi important. Je pense qu'il
reste beaucoup à faire pour développer l'énergie photovoltaïque.
L'inventaire des toits encore disponibles en Région bruxelloise
réalisé par Bruxelles Environnement montre que des possibilités
existent même pour une région urbaine comme la nôtre. Le
recours à la biomasse et l'utilisation de nos déchets ménagers sont
d'autres options. Où en sont ces projets ?

L'achat de statistiques porte sur 18 % de ce que la Région
devrait produire comme énergie renouvelable conformément aux
obligations européennes. Cela devrait être réalisé et atteint en
cette période où le climat, où les négociations dans le cadre de la
COP26, où la mobilisation des jeunes et des moins jeunes dans
la rue témoignent de l'urgence climatique. Notre Région doit être
exemplaire en la matière. Nous espérons qu'elle le sera. Nous
voterons pour donc le projet d'ordonnance qui donne son accord
pour l'achat de statistiques. Nous resterons cependant attentifs
à ce qu'à l'avenir, l'achat porte réellement sur des énergies
renouvelables produites, pas sur des statistiques.

(M. Guy Vanhengel, premier vice-président, prend place au
fauteuil présidentiel)

1259 Mevrouw Ingrid Parmentier (Ecolo) (in het Frans).- De
verregaande verstedelijking en nabijheid van de luchthaven
bemoeilijken de productie van hernieuwbare energie in het
Brussels Gewest. Dat neemt niet weg dat de productie van zonne-
energie in 2020 met 25% is toegenomen.

Ik betreur natuurlijk dat het gewest zijn toevlucht tot statistische
transfers moet nemen om de doelstellingen uit de Europese
richtlijn waar te maken, maar de regering moet nu eenmaal
voortbouwen op een energiebeleid dat zeventien jaar lang
bepaald werd door dubbelzinnigheid en kortetermijndenken.

De Ecolo-fractie zal het ontwerp van ordonnantie steunen, want
zonder statistische overdrachten riskeert België, en dus het
Brussels Gewest, Europese boetes.

Mme Ingrid Parmentier (Ecolo).- C'est un fait : la
configuration de notre petite Région, enclavée, dense,
fortement urbanisée, et sa proximité avec l'aéroport réduisent
considérablement le potentiel de production d'énergies
renouvelables sur notre territoire. Ce n'est pas pour autant
que Bruxelles ne participe pas activement à la production
d'énergies renouvelables, puisque c'est en Région bruxelloise que
s'observe la plus forte hausse récente dans le développement du
photovoltaïque. En effet, les installations dans la capitale ont
augmenté de 25 % en 2020 par rapport à 2019, dépassant les 50
 MWc, ce qui constitue également un record.

Bien évidemment, nous regrettons que pour atteindre les
objectifs fixés par la directive européenne, la Région doive
avoir recours aux transferts statistiques. Cependant, comme
le souligne la ministre fédérale de l'énergie, si notre pays
n'atteint que 11,68 % de consommation belge en provenance du
renouvelable à la place des 13 % requis par la Commission, c'est
avant tout parce que nous héritons de dix-sept années de politique
énergétique ambiguë et dotée d'une vision à court terme.

Le groupe Ecolo soutiendra donc ce projet d'ordonnance,
car l'absence de transferts statistiques d'énergies renouvelables
entraînerait le non-respect de l'objectif contraignant belge de 13
 % et exposerait la Belgique, et par conséquent la Région, à
des sanctions au niveau européen. Bien entendu, nous sommes
derrière les différents ministres qui veulent réellement œuvrer
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pour le climat. On connaît tous la situation actuelle et le blocage
en cours.

1261 Mevrouw Barbara Trachte, staatssecretaris (in het Frans).-
Mijnheer Vanden Borre, de maximale kostprijs bedraagt geen
10, maar 3 miljoen euro.

Ik verwacht dat het onderwerp nog vaker zal terugkeren, vooral
na het uitblijven van een akkoord tussen de deelstaten. We
moeten niettemin een ambitieus en realistisch akkoord blijven
nastreven.

Mme Barbara Trachte, secrétaire d'État.- Je réponds au nom
de M. Maron, qui est à Glasgow. L'ensemble des réponses aux
questions se trouve dans le rapport, mais ont également été
mentionnées dans vos échanges.

J'aimerais toutefois corriger M. Vanden Borre : le coût maximal
n'est pas de 10 millions d'euros, mais bien de 3 millions d'euros,
soit 200 GWh multipliés par 15.000 euros.

Je ne doute évidemment pas que la discussion autour de ces
sujets est d'actualité et le restera lors des prochaines commissions
de l'environnement, surtout après le non-accord intervenu entre
entités hier. Nous ne devons pas renoncer pour autant à atteindre
un accord ambitieux et réaliste. Nous parlons donc bien, pour
le passé, de rachat de statistiques proposé sous la présente
législature dès 2017, lorsqu'il était apparu que Bruxelles ne
parviendrait pas à remplir les objectifs fixés à l'époque.

1263 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- In die 10 miljoen
euro zit ook de periode 2021-2025 inbegrepen. Het ziet er
immers naar uit we ook in die jaren energiestatistieken moeten
blijven aankopen, waardoor de factuur wel degelijk tot 10
 miljoen euro kan oplopen.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Il
semble que nous devrons continuer à acheter des statistiques
énergétiques pour la période 2021-2025 ; la facture pourrait
donc bien s'élever à 10 millions d'euros.

1265 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.- La discussion générale est close.

1265 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1265 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1265 Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

Article 1er

Pas d’observation ?

Adopté.

1265 Artikelen 2 tot 4

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

We zullen straks stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

Articles 2 à 4

Pas d’observation ?

Adoptés.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

1267 ONTWERP VAN ORDONNANTIE BETREFFENDE DE
MAATREGELEN VOOR HET NALEVEN DOOR DE

GEBRUIKERS VAN DE REGELS INZAKE TOEGANG
TOT GENETISCHE RIJKDOMMEN EN DE EERLIJKE

PROJET D’ORDONNANCE RELATIVE AUX
MESURES CONCERNANT LE RESPECT PAR

LES UTILISATEURS DES RÈGLES EN MATIÈRE
D’ACCÈS AUX RESSOURCES GÉNÉTIQUES
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EN BILLIJKE VERDELING VAN VOORDELEN
VOORTVLOEIENDE UIT HUN GEBRUIK

ET DE PARTAGE JUSTE ET ÉQUITABLE DES
AVANTAGES DÉCOULANT DE LEUR UTILISATION

1267 (NRS. A-424/1 EN 2 – 2021-2022) (NOS A-424/1 ET 2 – 2021-2022)

1269 Algemene bespreking Discussion générale

1269 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1271 Mevrouw Ingrid Parmentier, rapporteur (in het Frans).- Ik
verwijs naar het schriftelijk verslag.

Mme Ingrid Parmentier, rapporteuse.- Je me réfère au rapport
écrit.

1273 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten. M. le président.-  La discussion générale est close.

1273 Artikelsgewijze bespreking Discussion des articles

1273 De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen. M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles.

1273 Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

Article 1er

Pas d'observation ?

Adopté.

1273 Artikelen 2 tot 10

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later over het geheel van het ontwerp van ordonnantie
stemmen.

Articles 2 à 10

Pas d'observation ?

Adoptés.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

1275 VOORSTEL VAN RESOLUTIE VAN MEVROUW
CÉLINE FREMAULT, MEVROUW VÉRONIQUE

LEFRANCQ, MEVROUW GLADYS KAZADI,
DE HEREN PIERRE KOMPANY, CHRISTOPHE

DE BEUKELAER EN MEVROUW BIANCA
DEBAETS TENEINDE EEN KLIMAATTOETS

IN TE VOEREN VÓÓR ELKE BINNEN
DE BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE
REGERING GENOMEN BESLISSING

PROPOSITION DE RÉSOLUTION DE MMES
CÉLINE FREMAULT, VÉRONIQUE LEFRANCQ
ET GLADYS KAZADI, MM. PIERRE KOMPANY,

CHRISTOPHE DE BEUKELAER ET MME BIANCA
DEBAETS VISANT À INSTAURER UN TEST

"CLIMAT" PRÉALABLE À TOUTE DÉCISION
DÉLIBÉRÉE AU SEIN DU GOUVERNEMENT
DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE

1275 (NRS. A-165/1 EN 2 – 2019-2020) (NOS A-165/1 ET 2 – 2019-2020)

1277 Algemene bespreking Discussion générale

1277 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend. M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

1279 Mevrouw Latifa Aït Baala, rapporteur (in het Frans).- Ik
verwijs naar het schriftelijk verslag.

Mme Latifa Aït Baala, rapporteuse.- Je me réfère au rapport
écrit et remercie les services.
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1281 Mevrouw Céline Fremault (cdH) (in het Frans).- Bij de
indiening van dit voorstel van resolutie in maart 2020
had Europa zijn Fit for 55-akkoord om de uitstoot van
broeikasgassen tegen 2030 met 55% te verminderen nog
niet aangenomen en konden we nog niet naar de recente
overstromingen verwijzen als voorbeeld van de klimaaturgentie.

Wat de klimaatkwestie betreft, is er geen twijfel mogelijk:
het gewest moet ambitieus zijn en het klimaatakkoord van
Parijs naleven. De regering mag zich niet tot vaststellingen en
loze beloften beperken, maar moet concrete uitvoering aan de
klimaatambities geven door een transversaal beleid te voeren en
haar beslissingen op wetenschappelijke elementen steunen.

Het is ook belangrijk dat de regering analyseert welke
gevolgen haar beslissingen op de directe en indirecte uitstoot
van broeikasgassen en op de klimaatdoelstellingen van het
gewest hebben. Dat is de reden waarom in deze resolutie een
klimaattoets wordt voorgesteld, waarvan het model door het
comité van klimaatdeskundigen wordt opgesteld.

Mme Céline Fremault (cdH).- Avant tout, je tiens à signaler
que la proposition de résolution a été déposée en mars 2020. Il
y a un an et demi, l'Europe n'avait pas encore adopté son accord
Fit for 55, visant une réduction de 50 % des émissions de gaz à
effet de serre pour 2030. Il y a un an et demi, l'ordonnance climat
était en cours de rédaction au sein du pouvoir exécutif. Il y a un
an et demi, nous ne pouvions pas nous référer aux inondations
subies par notre pays pour rappeler encore et toujours l'urgence
climatique.

S'agissant de la question climatique, aucun doute n'est possible :
il est essentiel que la Région soit ambitieuse et respecte
l'accord de Paris. Il est encore plus essentiel que la Région
bruxelloise concrétise de façon adéquate cette ambition pour
ne pas se contenter de constats et de vaines promesses. Cette
concrétisation de l'ambition Régionale suppose une approche
transversale de la problématique. Elle suppose aussi la prise
en considération - en amont - des décisions à adopter par
le gouvernement. Elle suppose, enfin, que le gouvernement
puisse s'appuyer, pour ce faire, sur des éléments élaborés
scientifiquement par des experts reconnus.

Dans ce cadre, et à l'instar de ce qui est fait en Région bruxelloise
concernant d'autres types de question - notamment celles du
genre et du handicap -, il est important que le gouvernement
puisse analyser les décisions délibérées en son sein au regard de
leur incidence sur les émissions de gaz à effet de serre, qu'elles
soient directes ou indirectes, et sur les objectifs climatiques de
la Région.

La résolution discutée à la fin du mois d'octobre en commission
des affaires générales présentée aujourd'hui vise à mettre en
place un test climat à Bruxelles. Son modèle devrait à tout
le moins être élaboré par le comité d'experts climat et mis à
la disposition de l'administration régionale concernée pour lui
permettre de rendre compte, pour chaque dossier qu'elle prépare,
de l'influence de celui-ci sur l'ambition climatique de la Région
bruxelloise.

Ce test climat, basé sur une expertise scientifique et au modèle
reconnu, a pour objectif d'aider mais aussi d'accompagner
le gouvernement dans la concrétisation de ses ambitions
climatiques, et ce au travers d'un indicateur clair des incidences
éventuelles de l'ensemble des politiques menées.

Un élément central de la proposition de texte est le recours en
amont à une expertise scientifique. Le politique doit pouvoir
se faire accompagner dans sa prise de décision par des outils
scientifiquement éprouvés.

1283 Gelet op de huidige klimaatuitdagingen en de unanieme
goedkeuring van een soortgelijk systeem in het Waals Gewest
vindt de cdH-fractie het onbegrijpelijk dat de meerderheid
de klimaattoets in de commissie heeft verworpen. Volgens
de meerderheid zou die een overlapping vormen met de
jaarrapporten van het expertencomité. Bovendien vreest ze dat

Lors de la réunion de la commission des affaires générales et
résiduaires, j'ai déjà eu l'occasion de le dire : aux yeux de mon
groupe, le rejet de sa proposition de résolution est difficilement
compréhensible, en particulier au vu des enjeux climatiques
actuels. C'est d'autant plus incompréhensible compte tenu du
fait que la Région wallonne a adopté, à l'unanimité, un système
similaire en avril 2019. En outre, ce mécanisme est repris dans
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de klimaattoets te veel werk met zich mee zal brengen voor de
administraties en de experts.

Die argumenten houden geen steek. De klimaattoets vormt geen
overlapping, maar een nuttige aanvulling op het jaarrapport
van het expertencomité. Het jaarrapport wordt opgesteld na
de regeringsbeslissingen, en is dus alleen maar nuttig voor
de volgende beslissingsronde, terwijl de klimaattoets wordt
uitgevoerd voor de beslissingen en een belangrijke indicator
vormt van de impact die de beslissingen op de klimaatambities
van het gewest zullen hebben. We moeten erop vertrouwen
dat de wetenschappers een voldoende pertinent model zullen
opstellen dat gemakkelijk door de administraties en de regering
kan worden gebruikt.

Ik had in de commissie voorgesteld om de bespreking van
het voorstel van resolutie op te schorten en amendementen
op te stellen om de contouren van de klimaattoets
beter af te lijnen. Ik had zelfs voorgesteld om een
hoorzitting met een vertegenwoordiger van het Waals Gewest
te organiseren, maar beide voorstellen werden afgeketst.
Dergelijke kleingeestige spelletjes tussen meerderheid en
oppositie zijn betreurenswaardig gelet op de klimaaturgentie.
Bovendien zijn de meerderheidspartijen niet consequent en
nemen ze andere beslissingen in het Waals Gewest dan in het
Brussels Gewest.

la déclaration de politique générale du gouvernement wallon
actuel.

S'agissant de la discussion au sein de la commission précitée,
la majorité a refusé l'adoption de notre texte en invoquant deux
éléments :

- premièrement, la redondance avec les rapports annuels du
comité d'experts tels que prévus dans l'ordonnance climat ;

- deuxièmement, les difficultés liées à l'application concrète du
test climat, qui serait chronophage pour les administrations et
les scientifiques, ainsi que les problèmes relatifs aux moyens
financiers et au personnel nécessaire.

Selon moi, ces arguments ne sont pas corrects, car ils ne prennent
pas en considération certaines spécificités liées au test. Ils
semblent également oublier que notre proposition de résolution
a été déposée bien avant le projet d'ordonnance climat. Si notre
texte avait pu être analysé dans des délais raisonnables, je suis
persuadée qu'il aurait nourri utilement le gouvernement dans la
rédaction de son projet d'ordonnance.

S'agissant du rapport annuel rédigé par le comité d'experts, le test
climat n'est pas redondant, il est complémentaire à ce rapport.
Je l'affirme à nouveau. Les rapports annuels sont rédigés en aval
des prises de décision du gouvernement et ne servent donc le
gouvernement que pour le cycle de décisions qui suit. Le test
climat est réalisé en amont de la décision à prendre.

Les rapports annuels se veulent clairs et précis et supposent un
travail de longue haleine pour les scientifiques, en concertation
avec l'administration. Quant au test climat, il sera un indicateur
clé important de l'influence d'une décision à venir sur l'ambition
climatique de la Région. Nous devons avoir confiance dans le
fait que scientifiques réaliseront un modèle de test suffisamment
pertinent et facilement utilisable par les administrations et le
gouvernement.

Au vu des déclarations de certains lors de la commission des
affaires générales et résiduaires, j'avais proposé de suspendre
l'examen de la proposition de résolution afin de travailler sur les
amendements pour mieux détailler les contours du test et mieux
l'articuler avec l'ordonnance climat.

J'avais même proposé de recourir à une audition au niveau de la
Région wallonne. La majorité a toutefois rejeté ma proposition.
Le temps passant, j'ai pu me rendre compte du petit jeu entre la
majorité et l'opposition sur cette question pourtant essentielle vu
les enjeux climatiques. Cela démontre une certaine incohérence
entre les décisions qui sont prises en Région wallonne et celles
que les mêmes partis prennent en Région bruxelloise.

La situation me désole d'autant plus que l'examen du texte
en cette plénière est concomitant à la 26e conférence des
parties (COP 26) à Glasgow et au fiasco complet de l'accord
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de coopération de la répartition des charges nationales (burden
sharing).

1285 Mevrouw Bianca Debaets (CD&V).- Mevrouw Fremault heeft
de situatie uitstekend geschetst en ik ben zeer blij dat ik het
voorstel mee kon ondertekenen.

Anderhalf jaar geleden was er nog geen Fit for 55, maar
anderhalf jaar geleden konden we ons ook de verschrikkelijke
overstromingen van deze zomer in het zuiden van het land niet
voorstellen. Het voorstel van onze beide fracties dateert echter al
van anderhalf jaar geleden. Het heeft een hele tijd geduurd voor
de bespreking ervan op de agenda belandde.

Ondanks de vaak forse verklaringen in de media, kiest Brussel
er nauwelijks enkele dagen voor het einde van de COP 26 in
Glasgow voor om geen concrete engagementen aan te gaan om
de uitstoot terug te dringen.

De regering steekt zich weg achter de complexiteit of
de logistieke uitdagingen. Het is echter belangrijk om de
overeenkomst van Parijs na te leven. Met dit voorstel maken
we de gewestelijke ambitie concreet, met een belangrijke,
allesomvattende aanpak.

Voorts stellen we voor om alle beslissingen van tevoren aan
een test te onderwerpen. Dat is misschien niet eenvoudig,
maar tijdens de vorige regeerperiode werden beslissingen met
de gelijkekansentest of handistreaming getoetst. Dat lukt zeer
goed. Ambtenaren zijn ervoor opgeleid, niemand klaagt erover
en de huidige regering zet dat beleid verder. Het is dus een
verdienstelijk principe.

Mme Bianca Debaets (CD&V) (en néerlandais).- Je suis ravie
de cosigner cette proposition.

Il a fallu un an et demi et les inondations de cet été pour que cette
proposition soit enfin mise à l'ordre du jour.

Malgré de grandes déclarations dans les médias, Bruxelles se
réfugie derrière la complexité ou les défis logistiques pour ne
pas prendre d'engagements concrets. Il est pourtant primordial
de respecter l'accord de Paris et cette proposition nous permet
de concrétiser l'ambition régionale.

Nous proposons que toutes les décisions soient préalablement
soumises à un test, à l'instar de ce qui a été instauré durant la
législature précédente en matière d'égalité des chances et qui
fonctionne très bien.

1287 Daarom kan ik niet begrijpen dat het voorstel niet zou worden
gesteund. We zijn anderhalf jaar verder. Ik verwijs nogmaals
naar de overstromingen van deze zomer, die iedereen wakker
hebben geschud. Wie zich nog niet bewust was van de ernst van
de situatie, is het nu zeker wel.

Ik hoop dat de parlementsleden straks het gezond verstand laten
zegevieren en dat het niet blijft bij forse verklaringen in de
pers en het sturen van grote delegaties naar Glasgow met de
pers in hun kielzog. Zorg er ook voor dat maatregelen die vrij
gemakkelijk kunnen worden uitgevoerd, hier vandaag worden
goedgekeurd. Dat zou Brussel en het klimaat zeker ten goede
komen.

Je ne vois donc pas pourquoi cette proposition serait rejetée. Les
inondations de cet été ont dû achever de vous convaincre de la
gravité de la situation.

J'espère que les parlementaires feront preuve de bon sens et que
nous ne nous limiterons pas à de grandes déclarations dans la
presse et à l'envoi de délégations à Glasgow.

1289 Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Wat
voor problemen kan zorgen, is de uitvoerbaarheid van de
klimaattoets.

Zo lijkt het in de eerste plaats moeilijk om een
gestandaardiseerde methodologie voor het kwantificeren van
de uitstoot te verwezenlijken, gezien de diversiteit van de
regeringsbeslissingen en de beperkte gegevens die in de
begeleidende documenten beschikbaar zijn.

Mme Aurélie Czekalski (MR).- Au nom du groupe MR, je
remercie les auteurs de la proposition de résolution qui nous
est soumise. Nous en avons discuté en commission, mais je
souhaiterais revenir sur plusieurs points.

Ce qui peut légitimement poser question, c'est la praticabilité
de ce texte censé, au vu de son intitulé, porter sur toutes
les décisions du gouvernement bruxellois. À cet égard, le
gouvernement wallon, cité en exemple, a été confronté à des
difficultés techniques de quantification, liées à la disponibilité
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Bovendien is het uitvoeren van een klimaattoets op alle
beslissingen van de regering een omslachtige procedure, die in
de praktijk moeilijk haalbaar lijkt.

De MR-fractie zal zich daarom onthouden.

des données et aux hypothèses à formuler sur les conséquences
d'une décision gouvernementale.

Une méthodologie standardisée pour quantifier les émissions
semble donc difficile à concrétiser, vu la diversité des décisions
du gouvernement bruxellois et le peu de données disponibles
dans les documents qui les accompagnent. L'administration
wallonne a travaillé sur l'élaboration d'une proposition
méthodologique allégée qui ne concernerait en réalité que très
peu de décisions gouvernementales.

Au-delà de l'enjeu évident que constitue le climat, il faudrait
donc que ce texte soit applicable. Étant donné que la proposition
concernerait toutes les décisions prises par le gouvernement
bruxellois, la réalisation d'un test climat sur chacune d'elles se
traduirait par une procédure lourde et semble, dans les faits,
difficilement praticable.

Le groupe MR s'abstiendra donc sur ce texte.

1291 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- De
christendemocratische oppositie stelt wel vaker onuitvoerbare
teksten voor om een debat op gang te brengen. Dat is haar recht,
maar het is onze plicht om erop te wijzen dat die voorstellen niet
haalbaar zijn.

Tijdens de debatten heb ik erop gewezen dat de regeringskeuzes
in de Klimaatordonnantie grotendeels overeenkomen met de
bekommernissen in de resolutie en dat er een aantal problemen
met de voorgestelde klimaattoets zijn.

Een eerste probleem is de methodologie. In de resolutie wordt
de gelijkekansentoets als voorbeeld aangehaald, maar die is
gebaseerd op een kwantitatieve analyse met vaste indicatoren.
Een klimaattoets moet evenwel een synthetische en kwalitatieve
benadering hanteren om enig effect te sorteren. Met een
gestandaardiseerde klimaattoets kunnen niet alle aspecten van
de impact worden geanalyseerd.

M. John Pitseys (Ecolo).- On connaît le vieux truc de l'avocat
qui consiste, par exemple, à dire qu'on ne sera pas long avant
de commencer un discours d'une heure, ou qu'on ne sera
pas polémique avant d'attaquer toutes dents dehors. Dans ce
parlement, c'est dire qu'on ne rentrera pas dans un jeu majorité-
opposition, alors qu'il ne s'agit que de cela. C'est vieux comme
le monde, mais ça marche toujours !

L'opposition démocrate-chrétienne a l'art de proposer des textes
inapplicables mais un peu scintillants dans l'espoir qu'on en
parle. C'est son droit, et susciter le débat est positif, mais il
est aussi de notre responsabilité de rappeler que ces textes sont
inapplicables.

Les choix gouvernementaux dans l'ordonnance climat répondent
en grande partie à la résolution portée par nos collègues. Lors des
débats, je les ai remerciés d'avoir mis ce texte à l'ordre du jour.
Toutefois, la résolution pose une série de difficultés que Mme
Fremault a rapidement brossées sans réellement y répondre.

La première est d'ordre méthodologique : la résolution prend
en exemple, sur les plans politique et méthodologique, le test
utilisé en matière d'égalité des chances pour soutenir que le test
climat est possible. Or, le test en matière d'égalité des chances
repose sur une analyse essentiellement quantitative, plutôt basée
sur des indicateurs fixes. Un test climat doit inévitablement
mobiliser une approche beaucoup plus synthétique et qualitative
pour porter un effet ; standardisé, il ne permettrait pas d'analyser
tous les aspects de l'impact. Le nombre et la complexité des
questions ne peuvent être embrassés dans un test climat rempli
préalablement, à la première lecture, par des agents à l'expertise
certaine mais limitée.

1293 Het tweede probleem is van praktische aard. Als de klimaattoets
op alle regeringsbeslissingen van toepassing wordt, wat in de
resolutie wordt voorgesteld, zal dat heel wat tijd en energie
van het expertencomité vragen. Het is ook niet eenvoudig om

La deuxième raison est d'ordre pratique : comment ce test climat
serait-il susceptible de couvrir l'ensemble des décisions prises
par l'autorité publique ? Tel est bien, en effet, l'objectif de la
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het werk aan administratieve medewerkers toe te vertrouwen,
aangezien die over een adequate opleiding moeten beschikken.

Tot slot weten we nog altijd niet welk doel met de klimaattoets
wordt nagestreefd.

Om al die redenen heeft de regering andere keuzes gemaakt in de
Klimaatordonnantie. Die ordonnantie bevat volgens ons betere
voorwaarden voor het democratische besluitvormingsproces en
lijkt ons beter uitvoerbaar. Ze houdt ook een grotere kans in op
een wetenschappelijk geldig rapport als resultaat.

Dat de resolutie massaal door meerderheid en oppositie wordt
verworpen, is geen toeval. De tekst is bedoeld om een debat op
gang te brengen en niet om aan politiek te doen. De Ecolo-fractie
zal de tekst dan ook niet steunen.

résolution. S'il faut passer par un comité d'experts, j'imagine le
temps et l'énergie que nécessiterait une telle tâche.

Gageons que ce comité d'experts tiendra deux ou trois mois
avant de s'écarter de l'agenda fixant les décisions à prendre et les
évaluations à mener.

Si le travail est effectué par des agents, l'entreprise requiert
une formation adéquate d'un niveau certain. Est-il possible de
former aux compétences techniques et scientifiques nécessaires
tous les agents de la Région bruxelloise susceptibles de passer
ce test climat ? Cela nécessite en tout cas une collaboration
étroite avec les administrations compétentes. Il va de soi que
l'objectif principal du texte proposé n'est pas de mener à bien
cette concertation.

Ensuite, quel objectif cette mesure poursuit-elle ? Nous ne le
savons toujours pas.

Pour ces différentes raisons, l'ordonnance climat privilégie
d'autres options. Les conditions de délibération démocratique
fixées par cette ordonnance nous semblent meilleures et sa mise
en œuvre plus réalisable. Nous pensons également que le texte a
plus de chances d'aboutir à un rapport validé scientifiquement.

Si la présente proposition de résolution est rejetée ou fait l'objet
d'une abstention massive de la part de la majorité comme de
l'opposition, ce n'est pas un hasard. On dépose un texte soit pour
faire parler, ce qui est une bonne chose, soit pour faire de la
politique, et c'est autre chose. Le groupe Ecolo ne soutiendra pas
ce texte dans ces conditions.

1295 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Uiteraard moet de
regering oog hebben voor de impact van haar beleid, ook op
het klimaat. Ik betwijfel evenwel ten zeerste of dit het juiste
instrument is om vorm te geven aan die prioriteit.

Het heeft volgens mij weinig zin om alles te mainstreamen. In het
parlement worden te pas en te onpas toetsen voorgesteld, zoals
de gendertoets, de armoedetoets, de jeugdtoets, de singletoets
en nog andere discriminatietoetsen. Wanneer alles een prioriteit
wordt in het beleid, zijn er evenwel geen prioriteiten meer. Ik
denk dat we voor deze kwestie gewoon ons gezond verstand
moeten gebruiken en concrete maatregelen moeten nemen
waarvan we zeker zijn dat ze resultaten voor het klimaat
opleveren.

We weten bijvoorbeeld dat ongeveer 70% van de uitstoot in
het Brussels Gewest wordt veroorzaakt door bebouwing, en
in het bijzonder door verouderde gebouwen. Laten we dus
gewoon ons gezond verstand gebruiken en daar in de eerste
plaats op inzetten. De voorgestelde toetsen bieden mijns inziens
maar weinig meerwaarde, integendeel. Ik vrees dat ze vooral
personeelskosten en administratieve lasten zullen creëren en
tot vertraging bij de uitvoering van beslissingen zullen leiden,
zeker omdat de regering nu al niet altijd aan alle wettelijke

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Si toutes
les matières deviennent des priorités, aucune d'entre elles n'est
plus réellement prioritaire. Pour la question climatique, nous
devons simplement faire appel à notre bon sens et prendre des
mesures concrètes dont nous savons qu'elles sont efficaces.

Environ 70 % des émissions dans la Région étant dues au
bâti, agissons d'abord dans ce domaine. Les tests proposés
me semblent contreproductifs, car ils risquent principalement
d'entraîner des frais de personnel, des coûts administratifs et un
ralentissement de la mise en œuvre des décisions, d'autant que
le gouvernement ne répond pas toujours à toutes les exigences
légales aujourd'hui. Ainsi, l'avis de l'Inspection des finances
n'est pas d'office suivi.
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verplichtingen voldoet. Zo wordt het advies van de Inspectie van
Financiën niet altijd ingewonnen.

1297 In Vlaanderen worden alle regeringsbeslissingen ondertussen al
een vijftal jaar openbaar gemaakt. Zo kunnen het parlement en de
burger beter controleren hoe die beslissing tot stand is gekomen.
Dat zou een veel nuttigere maatregel zijn voor de transparantie en
voor het onderbouwen van maatregelen dan de zoveelste toets.
Ik hoop dat de regering daar rekening mee houdt.

En Flandre, la publication des décisions gouvernementales
permet au parlement et aux citoyens de contrôler la manière
dont elles ont abouti. Une telle mesure garantirait plus de
transparence qu'un énième test.

1299 De voorzitter.-  Mijnheer Pitseys, ik denk dat mevrouw
Fremault rechten heeft gestudeerd en dat u haar lichtjes hebt
geprovoceerd.

M. le président.-  Sauf erreur de ma part, M. Pitseys, je crois que
Mme Fremault a fait le droit, et je crois que vous l'avez quelque
peu titillée...

1299 Mevrouw Céline Fremault (cdH) (in het Frans).- Mijnheer
Pitseys, ik denk dat u de tekst niet begrijpt. Wetenschappers
werken alleen een bruikbaar model uit, waar de administraties
vervolgens in vereenvoudigde vorm gebruik van maken. Het doel
is eenvoudig: een eerste, voorlopig beeld van de situatie krijgen,
terwijl het verslag een volledige studie voor achteraf is. Als u
doet alsof u dat niet begrijpt, bent u degene die niet op een
behoorlijke manier aan politiek doet.

U beweert dat de christendemocraten onwerkbare teksten
indienen, maar dat was niet de mening van de klimatologen
over de klimaatwet, die er in 2019 toe leidde dat alle partijen
schijnheilig verklaarden dat we moesten opschieten. Er was
bovendien grote enigheid over een aantal aspecten van het
klimaatbeleid.

Ik herinner me dat de klimaattekst in het Waals Gewest door alle
partijen werd geprezen. Ik heb in de commissie zelfs voorgesteld
om een hoorzitting met de Waalse administratie te beleggen en
te bekijken of we de tekst wel moeten wijzigen.

Mme Céline Fremault (cdH).- M. Pitseys, je vais prendre une
précaution oratoire différente de celle qui a émaillé le début
de votre intervention. Je ne m'attarderai pas sur la division
entre majorité et opposition, mais je vous annonce que je serai
désagréable et dure à votre égard, ce qui arrive rarement, comme
vous le savez.

Je pense que vous ne comprenez pas le texte. Les scientifiques
élaborent uniquement un modèle dit "manipulable". Ensuite, les
administrations se contentent de l'utiliser de manière simplifiée.
L'objectif est simple : avoir un premier indicateur en amont, alors
que le rapport constitue une étude complète en aval. Si vous faites
semblant de ne pas comprendre, c'est, en réalité, vous qui ne
faites pas de politique.

J'entends que vous considérez que les démocrates chrétiens
ont l'art de déposer des textes inapplicables. Permettez-moi
deux remarques : d'abord, soyons de bon compte, cela n'était
nullement l'avis des différents climatologues sur la question de la
loi climat. Cette loi avait pourtant, en 2019, permis à l'ensemble
partis politiques, la bouche en cœur, de déclarer qu'il fallait
avancer. En outre, toute une série de notions de gouvernance
climatique faisait l’unanimité.

Par ailleurs, je me souviens des déclarations et des coupures
de presse en Région wallonne sur ce texte climat, que tout le
monde trouvait formidable. En commission, j'ai même proposé
de suspendre l'examen du texte et d'auditionner l'administration
wallonne pour évaluer s'il y avait lieu de modaliser le texte.

1303 Als u het hebt over de onwerkbare teksten van de
christendemocraten, bedoelt u dan het klimaatakkoord van
december 2015? In dat geval vergist u zich, want die tekst heeft
het Brussels Gewest tientallen miljoenen euro's opgeleverd om
klimaatbeleid te voeren.

Of hebt u het over de invoering van de lage-emissiezone,
waarvoor het cdH het initiatief hebben genomen? Ik herinner
me niet dat u daar problemen mee had. Hebt u het over onze
succesvolle strijd tegen de geluidshinder van vliegtuigen in
het Brussels Gewest? Over Good Food? Uw verwijten slaan
werkelijk nergens op.

Dans un deuxième temps, si j'ai été dure, je vais devenir
désagréable, M. Pitseys. Quand vous parlez des textes
inapplicables des démocrates-chrétiens, visez-vous l'accord
climat de décembre 2015 ? Si c'est celui-là dont vous parlez, vous
vous trompez. Il a permis à la Région bruxelloise, dans l'accord
de coopération et son exécution, d'obtenir plusieurs dizaines
de millions d'euros - M. le président s'en souvient en tant que
ministre des finances à l'époque - pour mettre en place toute une
série de politiques climatiques dont on se réjouit aujourd'hui de
récolter les fruits, notamment dans le cadre de SolarClick.

Ou parlez-vous de la mise en place de la zone de basses
émissions, dont nous sommes à l'initiative ? Je n'ai pourtant pas
le souvenir qu'elle vous ait dérangé. Parlez-vous de tous les
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U mag van geluk spreken dat u al twee jaar kunt teren op alles
wat het cdH al voor het milieu heeft gedaan.

combats que nous avons menés contre le survol de Bruxelles,
avec des victoires à la clé ? Parlez-vous de la stratégie Good
Food, du programme régional d'économie circulaire ? Je ne me
reconnais absolument pas dans votre attaque.

Pour terminer en étant encore plus désagréable, je voudrais vous
dire que vous avez beaucoup de chance de vivre, depuis deux
ans, sur notre bilan en matière d'environnement.

1307 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- De continuïteit
van het beleid is belangrijk, maar u moet wel luisteren naar
wat ik zeg. Ik had het niet over de christendemocratie, maar
over de christendemocratische oppositie. Het heeft me altijd
geamuseerd hoe partijen, waaronder misschien ook mijn partij,
zich anders gedragen naargelang ze tot de meerderheid of de
oppositie behoren. Wie in de meerderheid zit, wijst op het gebrek
aan realiteitszin van de oppositie, terwijl de oppositie plots met
goede ideeën komt zonder zich af te vragen of ze wel werkbaar
zijn.

Ik beweer niet dat het cdH nooit iets verdienstelijks heeft gedaan,
maar uw tekst is niet toepasbaar en daarom kunnen we hem niet
goedkeuren.

(Applaus van de heer Emmanuel De Bock)

M. John Pitseys (Ecolo).- Je rassure Mme Fremault : je ne la
trouve ni dure ni désagréable. Je trouve même son intervention
presque agréable.

Si la continuité dans la décision politique est importante, il
importe tout autant d'écouter mes propos. Je n'ai pas parlé de
la démocratie chrétienne, mais bien de l'opposition démocrate-
chrétienne. Je suis toujours amusé de voir à quel point les partis
- dont le mien, peut-être - peuvent se comporter différemment
selon qu'ils sont dans la majorité ou dans l'opposition. Quand
on est au pouvoir, on peut souligner l'irréalisme de l'opposition
tandis que, souvent, l'opposition a soudainement de nombreuses
bonnes idées mais ne se soucie pas trop de leur applicabilité.

Pour ma part, lors du débat en commission, je n'ai été ni dur ni
désagréable. J'ai même remercié le cdH à plusieurs reprises pour
avoir mis le débat sur la table. Cependant, votre texte - et non
l'ensemble de votre œuvre qui est précieuse et irremplaçable - n'a
pas vocation à être appliqué. C'est la raison pour laquelle nous
ne pouvons voter en sa faveur.

(Applaudissements de M. Emmanuel De Bock)

1307 Mevrouw Céline Fremault (cdH) (in het Frans).- Zodra ik hem
had ingediend, bleek Ecolo er nochtans belangstelling voor te
hebben.

Mme Céline Fremault (cdH).- Pourtant, dès son dépôt et lors
des contacts entre nos formations politiques, ce texte a suscité
l'intérêt d'Ecolo.

1307 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- Er zijn inderdaad
talloze aangelegenheden die me interesseren.

M. John Pitseys (Ecolo).- Beaucoup de choses m'intéressent, en
effet.

1315 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten.

Met toepassing van artikel 91.4 van het reglement, zullen wij
straks stemmen over het besluit van de commissie.

M. le président.-  La discussion générale est close.

En application de l’article 91.4 du règlement, nous procéderons
tout à l'heure au vote nominatif sur les conclusions de la
commission.

1317 VOORSTEL VAN RESOLUTIE VAN MEVROUW
FRANÇOISE DE SMEDT, DE HEER YOUSSEF

HANDICHI, MEVROUW STÉPHANIE KOPLOWICZ,
DE HEREN JAN BUSSELEN, PETYA OBOLENSKY,
LUC VANCAUWENBERGE EN FRANCIS DAGRIN,

MEVROUW CAROLINE DE BOCK, DE HEER JEAN-
PIERRE KERCKHOFS EN MEVROUW LEILA

LAHSSAINI WAARBIJ EEN ONDERZOEK WORDT
GEVRAAGD OVER HET ONTVANGSTENVERLIES

VOOR HET GEWEST ALS GEVOLG VAN HET

PROPOSITION DE RÉSOLUTION DE MME
FRANÇOISE DE SMEDT, M. YOUSSEF HANDICHI,

MME STÉPHANIE KOPLOWICZ, M. JAN BUSSELEN,
MM. PETYA OBOLENSKY, LUC VANCAUWENBERGE

ET FRANCIS DAGRIN, MME CAROLINE DE BOCK,
M. JEAN-PIERRE KERCKHOFS ET MME LEILA
LAHSSAINI DEMANDANT UNE ÉTUDE SUR LE
MANQUE À GAGNER POUR LA RÉGION DÛ À

L'ÉVITEMENT DES DROITS D'ENREGISTREMENT
PAR LES SOCIÉTÉS IMMOBILIÈRES
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ONTWIJKEN VAN REGISTRATIERECHTEN
DOOR VASTGOEDMAATSCHAPPIJEN

1317 (NRS. A-204/1 EN 2 – 2019-2020) (NOS A-204/1 ET 2 – 2019-2020)

1317 Algemene bespreking Discussion générale

1317 De voorzitter.- De algemene bespreking is geopend.

De heer Juan Benjumea Moreno, rapporteur, verwijst naar het
schriftelijk verslag.

M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

M. Juan Benjumea Moreno, rapporteur, se réfère à son rapport
écrit.

1323 Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- De PTB
betreurt dat haar voorstel werd verworpen. Daardoor lopen
we de kans mis om te onderzoeken hoe het gewest bijkomende
inkomsten kan generen zonder de arbeiders extra te belasten.

De federale overheid nam in 2012 inderdaad maatregelen tegen
misbruik, maar wat hebben die effectief opgeleverd?

Mme Françoise De Smedt (PTB).- Nous regrettons le rejet de
notre proposition, au vu des prochains débats budgétaires et de
l'annonce de coupes et reports d'investissement. L'occasion nous
était donnée de réaliser une étude sur les moyens de générer des
recettes supplémentaires pour la Région, sans taxer davantage les
travailleurs ou procéder à des coupes budgétaires.

En commission, certains ont rappelé que des mesures contre les
abus avaient déjà été adoptées par le niveau fédéral en 2012, mais
encore faudrait-il vérifier leur incidence réelle. Il nous semble
donc pertinent d'obtenir ces chiffres.

1323 De heer Emmanuel De Bock (DéFI) (in het Frans).- De PTB
stelde een nieuwe heffing op vastgoed voor, maar het zijn hoe
dan ook stelselmatig de kwetsbaarste groepen, in dit geval de
huurders, die opdraaien voor een dergelijke belasting.

M. Emmanuel De Bock (DéFI).- Je suis de ceux qui ne sont pas
intéressés par la proposition du PTB. Ce texte vise en effet à créer
de nouvelles taxes sur l'immobilier qui, in fine, se répercutent
toujours sur les publics les plus précaires, à savoir les locataires.
Propriétaires et locataires sont les deux faces d'une même pièce.
Affirmer naïvement que les locataires échapperont à l'effet retour
d'une augmentation de la fiscalité immobilière, c'est vendre du
vent.

1327 Mevrouw Latifa Aït Baala (MR) (in het Frans).- Iedereen
is het erover eens dat fiscale fraude en misbruiken bestreden
moeten worden, maar het voorstel van de PTB reikt daartoe geen
oplossingen aan. Het is overigens gebaseerd op gegevens die
meer dan een decennium oud zijn.

De federale overheid beschikt over een heel wetgevend arsenaal
tegen fiscale fraude, waaronder de programmawet van 29 maart
2012. Ik roep de PTB dan ook op om haar vragen te stellen in
de Kamer.

De veel te hoge registratierechten voor bedrijven en
particulieren in Brussel en in België vormen volgens de MR de
kern van het probleem.

De MR-fractie zal het voorstel van resolutie dan ook niet
goedkeuren.

Mme Latifa Aït Baala (MR).- Chers collègues, nous sommes
tous d'accord de lutter contre les abus en matière fiscale.
Cependant, la proposition du PTB relative à l'évitement des
droits d'enregistrement n'apporte pas de solution ni ne contribue
à en trouver une. Elle se base d'ailleurs sur une étude réalisée par
l'université Saint-Louis en 2010 et qui concerne une estimation
des droits d'enregistrement qui auraient été évités en 2005 sur la
base de données de 2002.

J'attire l'attention de mes collègues du PTB sur l'existence d'un
arsenal législatif adopté par le gouvernement fédéral en matière
de lutte contre la fraude fiscale et les abus en matière fiscale.
Figure d'ailleurs à ce titre la loi-programme du 29 mars 2012,
qui vise à reformuler la disposition générale anti-abus afin
d'en accroître l'efficacité. Compte tenu de la répartition des
compétences, j'invite les élus du PTB à poser les questions y
relatives à la Chambre.

Le groupe MR estime qu'il faut davantage examiner le fond
du problème, à savoir l'existence de taux d'enregistrement
prohibitifs tant pour les entreprises que pour les particuliers.
En effet, notre Région compte non seulement des droits
d'enregistrement beaucoup trop élevés comparés à ceux qui sont
pratiqués dans d'autres pays, y compris nos pays voisins, qui
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pratiquent des taux de l'ordre de 2 à 7 %, contre 12,5 % pour
notre Région. À noter également la concurrence qui existe entre
les trois Régions.

C'est donc bien un manque de compétitivité de notre Région,
et plus globalement de notre pays, qui doit, au fond, nous
interpeller. Dès lors, vous l'aurez compris, le groupe MR votera
contre la proposition de résolution du PTB.

1329 Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- Het
gaat niet om de invoering van een nieuwe belasting voor
eigenaars of huurders, maar om het doen bijdragen van grote
vastgoedbedrijven die dat op dit moment niet doen.

Mme Françoise De Smedt (PTB).- Nous parlons ici de sociétés
immobilières qui, justement, ne contribuent pas pour le moment
aux recettes fiscales de la Région : il ne s'agit pas d’ajouter des
taxes, mais de faire participer ceux qui ne les paient pas.

Nous ne nous attaquons ici ni aux petits propriétaires, ni aux
locataires, mais à de grosses sociétés qui, comme nous l'avons
vu, se sont très bien portées en 2020.

1331 De heer Emmanuel De Bock (DéFI) (in het Frans).- U doet
alsof de fatsoenlijke vastgoedeigenaars en de brave huurders
niet afhankelijk zijn van vastgoedbedrijven, maar ook sociale
vastgoedbedrijven, met hun duizenden huurders, zijn nog steeds
vastgoedondernemingen.

Die dragen overigens wel degelijk bij aan de gewestelijke
inkomsten, onder meer via de registratierechten en de
stedenbouwkundige lasten.

Sommigen brengen hun privévastgoed wellicht liever onder in
een onderneming omdat ze het zo makkelijker kunnen schenken.
Daardoor loopt het gewest inderdaad inkomsten mis ten gunste
van de federale overheid.

Het voorstel van de PTB gaat voorbij aan al die elementen en
speelt andermaal eigenaars en huurders tegen elkaar uit. De
PTB heeft echter zelf geïnvesteerd in een vastgoedbedrijf om
haar vastgoed te beheren.

M. Emmanuel De Bock (DéFI).- Vous nous donnez une
vision un peu paradisiaque en faisant croire qu'il y a les bons
propriétaires et les bons locataires qui ne dépendent pas des
sociétés immobilières. Or, les sociétés immobilières sociales,
ou d'autres, ont des milliers de locataires, qu'il s'agisse de
commerces ou de particuliers.

Les taxes qui frappent les sociétés immobilières dans notre
Région sont nombreuses : il existe la taxe au mètre carré, la
taxe sur les surfaces commerciales, les charges d'urbanisme
et les droits d'enregistrement. Il est donc faux de croire que
les sociétés immobilières ne paient pas d'impôts. Quand une
personne apporte un immeuble au capital d'une société, elle paie
les droits d'enregistrement.

Toutefois, pourquoi un certain nombre de personnes passent-
elle en société, y compris pour la gestion de leur patrimoine
privé ? Peut-être en raison des droits d’enregistrement et de
succession. En effet, en société privée, elles peuvent le donner
plus facilement. Quand vous étiez ministre, M. Vanhengel, vous
avez d'ailleurs baissé les droits de donation. En définitive, cette
pratique induit une diminution des taxes perçues par la Région,
car lorsque l'on est en société, cet argent est taxé par l'État fédéral.
On est alors taxé sur les revenus réels. En revanche, la personne
avec un patrimoine privé est taxée sur le revenu cadastral.

La présente proposition omet l'analyse de nombreux éléments et
vise à dresser les locataires contre les propriétaires. En Région
bruxelloise, les impôts sur l'immobilier sont élevés. Ils sont dus
à l'achat, au moment de l'enregistrement, et durant toute la vie
au travers du précompte immobilier, payé par toutes les sociétés
immobilières. Le PTB doit le savoir puisqu’il a investi dans
une société immobilière pour gérer son parc immobilier et les
contributions de ses mandataires.

Je vous invite à vous demander pourquoi autant de personnes
mettent leur patrimoine en société privée. Sans doute, nos taxes
sont-elles trop élevées.
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1331 Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- U
verspreidt onjuiste informatie.

Mme Françoise De Smedt (PTB).- Ne propagez pas des
informations incorrectes, M. De Bock.

1335 De voorzitter.-  De algemene bespreking is gesloten.

Met toepassing van artikel 91.4 van het reglement, zullen wij
straks stemmen over het besluit van de commissie.

M. le président.-  La discussion générale est close.

En application de l’article 91.4 du règlement, nous procéderons
tout à l'heure au vote nominatif sur les conclusions de la
commission.

1337 MONDELINGE VRAGEN QUESTIONS ORALES

1339 De voorzitter.-  Aangezien de mondelinge vragen ingeschreven
op de agenda een schriftelijk antwoord hebben ontvangen,
worden ze van de agenda afgevoerd.

M. le président.- Étant donné que les questions orales inscrites à
l’ordre du jour ont reçu réponse écrite, elles sont dès lors retirées
de l’ordre du jour.

1341 - De vergadering wordt gesloten om 11.44 uur. - La séance est levée à 11h44.
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GRONDWETTELIJK HOF 
 

COUR CONSTITUTIONNELLE 

 

IN UITVOERING VAN ARTIKEL 76 VAN DE 
BIJZONDERE WET VAN 6 JANUARI 1989 OP 

HET GRONDWETTELIJK HOF, GEEFT HET 

GRONDWETTELIJK HOF KENNIS VAN : 

 

 de beroepen tot gedeeltelijke vernietiging van de 

wet van 14 augustus 2021 « betreffende de 

maatregelen van bestuurlijke politie tijdens een 

epidemische noodsituatie », ingesteld door Luc 
Lamine en Michel Lamine en door Marguerite 

Weemaes (nrs van de rol 7633 en 7655 

(samengevoegde zaken)). 

 

 de beroepen tot vernietiging van artikel 6 van het 

decreet van het Vlaamse Gewest van 21 mei 2021 

« tot wijziging van het decreet van 4 april 2014 

betreffende de organisatie en de rechtspleging 
van sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges, 

wat betreft de optimalisatie van de procedures », 

ingesteld door Hugo Bogaerts en anderen, door 
de vzw « Aktiekomitee Red de Voorkempen » en 

door de vzw « Vereniging van Schotenhof » (nrs 

van de rol 7638, 7644 en 7656 (samengevoegde 

zaken)). 
 

 het beroep tot vernietiging van artikel 8 van het 

Vlaamse decreet van 2 juli 2021 « tot wijziging 

van het Bestuursdecreet van 7 december 2018 », 
ingesteld door de vzw « Aktiekomitee Red de 

Voorkempen » en anderen (nr. van de rol 7660). 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

EN APPLICATION DE L’ARTICLE 76 DE LA 
LOI SPÉCIALE DU 6 JANVIER 1989 SUR LA 

COUR CONSTITUTIONNELLE, LA COUR 

CONSTITUTIONNELLE NOTIFIE : 

 

 les recours en annulation partielle de la loi du 

14 août 2021 « relative aux mesures de police 

administrative lors d’une situation d’urgence 

épidémique », introduits par Luc Lamine et 
Michel Lamine et par Marguerite Weemaes 

(nos du rôle 7633 et 7655 (affaires jointes)). 

 

 

 les recours en annulation de l’article 6 du décret 

de la Région flamande du 21 mai 2021 

« modifiant le décret du 4 avril 2014 relatif à 

l’organisation et à la procédure de certaines 
juridictions administratives flamandes, en ce qui 

concerne l’optimisation des procédures », 

introduits par Hugo Bogaerts et autres, par 
l’ASBL « Aktiekomitee Red de Voorkempen » et 

par l’ASBL « Vereniging van Schotenhof » 

(nos du rôle 7638, 7644 et 7656 (affaires 

jointes)). 
 

 le recours en annulation de l’article 8 du décret 

flamand du 2 juillet 2021 « modifiant le décret 

de gouvernance du 7 décembre 2018 », introduit 
par l’ASBL « Aktiekomitee Red de 

Voorkempen » et autres (n° du rôle 7660). 

 
 



 

 

IN UITVOERING VAN ARTIKEL 77 VAN DE 

BIJZONDERE WET VAN 6 JANUARI 1989 OP 

HET GRONDWETTELIJK HOF, GEEFT HET 
GRONDWETTELIJK HOF KENNIS VAN : 

 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 120bis 

van de Algemene kinderbijslagwet van 
19 december 1939, gesteld door het Arbeidshof 

te Antwerpen, afdeling Antwerpen (nr. van de rol 

7650). 

 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 128, 

tweede lid, van het Wetboek van strafvordering, 

gesteld door de kamer van inbeschuldiging-

stelling van het Hof van Beroep te Brussel (nr. 
van de rol 7652). 

 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 61, 1°, 

van de wet van 2 oktober 2017 « tot regeling van 
de private en bijzondere veiligheid » (nrs van de 

rol 7643 en 7653 (samengevoegde zaken)). 

 

 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 12bis, 

§ 1, 2°, van het Wetboek van de Belgische 

nationaliteit, gesteld door het Hof van Beroep te 

Brussel (nr. van de rol 7654). 
 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 237, § 2, 

van de Brusselse Huisvestingscode, gesteld door 

de Vrederechter van het kanton Elsene (nr. van de 

rol 7657). 
 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 4, § 1, 

van de wet van 24 december 2020 « tot 

bekrachtiging van de koninklijke besluiten 
genomen met toepassing van de wet van 27 maart 

2020 die machtiging verleent aan de Koning om 

maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 

(II) », gesteld door het Hof van Cassatie (nr. van 

de rol 7661). 

 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 582, 1°, 

van het Gerechtelijk Wetboek, gesteld door de 

Arbeidsrechtbank te Gent, afdeling Brugge (nr. 

van de rol 7663). 
 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 278, 

§ 4, van het Wetboek van strafvordering, gesteld 

door het Hof van Cassatie (nr. van de rol 7664). 
 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 

42quinquies, § 1, 2°, van de wet van 1 augustus 

1985 « houdende fiscale en andere bepalingen », 

gesteld door de Raad van State (nr. van de rol 
7667). 

EN APPLICATION DE L'ARTICLE 77 DE LA 

LOI SPÉCIALE DU 6 JANVIER 1989 SUR LA 

COUR CONSTITUTIONNELLE, LA COUR 
CONSTITUTIONNELLE NOTIFIE : 

 

 les questions préjudicielles concernant l’article 

120bis de la loi générale du 19 décembre 1939 
relative aux allocations familiales, posées par le 

Cour du travail d’Anvers, division Anvers (n° du 

rôle 7650). 

 

 les questions préjudicielles relatives à l’article 

128, alinéa 2, du Code d’instruction criminelle, 

posées par la chambre des mises en accusation 

de la Cour d’appel de Bruxelles (n° du rôle 
7652). 

 

 les questions préjudicielles relatives à l’article 

61, 1°, de la loi du 2 octobre 2017 « réglementant 
la sécurité privée et particulière », posées par le 

Conseil d’État (nos du rôle 7643 et 7653 (affaires 

jointes)). 

 

 la question préjudicielle relative à l’article 12bis, 

§ 1er, 2°, du Code de la nationalité belge, posée 

par la Cour d’appel de Bruxelles (n° du rôle 

7654). 
 

 la question préjudicielle relative à l’article 237, 

§ 2, du Code bruxellois du Logement, posée par 

le Juge de paix du canton d’Ixelles (n° du rôle 

7657). 
 

 la question préjudicielle relative à l’article 4, 

§ 1er, de la loi du 24 décembre 2020 « portant 

confirmation des arrêtés royaux pris en 
application de la loi du 27 mars 2020 habilitant 

le Roi à prendre des mesures de lutte contre la 

propagation du coronavirus COVID-19 (II) », 
posée par la Cour de cassation (n° du rôle 7661). 

 

 

 

 les questions préjudicielles relatives à l’article 

582, 1°, du Code judiciaire, posées par le 

Tribunal du travail de Gand, division Bruges (n° 

du rôle 7663). 
 

 les questions préjudicielles relatives à l’article 

278, § 4, du Code d’instruction criminelle, 

posées par la Cour de cassation (n° du rôle 7664). 
 

 la question préjudicielle relative à l’article 

42quinquies, § 1er, 2°, de la loi du 1er août 1985 

« portant des mesures fiscales et autres », posée 

par le Conseil d’État (n° du rôle 7667). 
 



 

 

IN UITVOERING VAN ARTIKEL 113 VAN DE 

BIJZONDERE WET VAN 6 JANUARI 1989 OP 

HET GRONDWETTELIJK HOF, GEEFT HET 
GRONDWETTELIJK HOF KENNIS VAN DE 

VOLGENDE ARRESTEN : 

 

 arrest nr. 137/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van de artikelen 

D.2, 56°bis, D.33/1, D.34, D.37 en D.40, § 1, 

van Boek II van het Milieuwetboek, dat het 

Waterwetboek inhoudt, zoals gewijzigd bij het 
decreet van het Waalse Gewest van 4 oktober 

2018 « tot wijziging van verschillende 

teksten, wat betreft de waterlopen », ingesteld 
door de nv « Immobilière de Famelette » (nr. 

van de rol 7195). 

 

 arrest nr. 138/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van artikel 2 van de 

wet van 5 mei 2019 « tot invoeging van een 

artikel 55bis in het Strafwetboek, wat de 

herhaling betreft », ingesteld door de vzw 
« Ligue des droits humains » (nr. van de rol 

7313). 

 

 arrest nr. 139/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 44 

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 

1964 (thans artikel 49 van het WIB 1992), 

gesteld door het Hof van beroep te Luik (nr. 
van de rol 7364). 

 

 arrest nr. 140/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vragen betreffende artikel 38, 

§ 3sexies, van de wet van 29 juni 1981 

« houdende de algemene beginselen van de 

sociale zekerheid voor werknemers » en 
artikel 24 van de wet van 30 juli 2013 

« houdende diverse bepalingen », gesteld door 

het Arbeidshof te Bergen (nr. van de rol 7368). 

 
 

 arrest nr. 141/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 102 

van de herstelwet van 22 januari 1985 
« houdende sociale bepalingen », gesteld door 

de Arbeidsrechtbank Waals-Brabant, afdeling 

Nijvel (nr. van de rol 7369). 
 

 

 

EN APPLICATION DE L'ARTICLE 113 DE LA 

LOI SPÉCIALE DU 6 JANVIER 1989 SUR LA 

COUR CONSTITUTIONNELLE, LA COUR 
CONSTITUTIONNELLE NOTIFIE LES ARRÊTS 

SUIVANTS : 

 

 arrêt n° 137/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation des articles D.2, 

56°bis, D.33/1, D.34, D.37 et D.40, § 1er, du 

Livre II du Code de l’Environnement 

constituant le Code de l’Eau, tel qu’il a été 
modifié par le décret de la Région wallonne 

du 4 octobre 2018 « modifiant divers textes, 

en ce qui concerne les cours d’eau », introduit 
par la SA « Immobilière de Famelette » (n° 

du rôle 7195). 

 

 arrêt n° 138/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation de l’article 2 de la loi 

du 5 mai 2019 « insérant dans le Code pénal 

un article 55bis, en ce qui concerne la 

récidive », introduit par l’ASBL « Ligue des 
droits humains » (n° du rôle 7313). 

 

 

 arrêt n° 139/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 les questions préjudicielles relatives à 

l’article 44 du Code des impôts sur les 

revenus 1964 (actuellement article 49 du CIR 

1992), posées par la Cour d’appel de Liège 
(n° du rôle 7364). 

 

 arrêt n° 140/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 les questions préjudicielles relatives à 

l’article 38, § 3sexies, de la loi du 29 juin 

1981 « établissant les principes généraux de 

la sécurité sociale des travailleurs salariés » et 
à l’article 24 de la loi du 30 juillet 2013 

« portant des dispositions diverses », posées 

par la Cour du travail de Mons (n° du rôle 

7368). 
 

 arrêt n° 141/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 la question préjudicielle relative à l’article 

102 de la loi de redressement du 22 janvier 
1985 « contenant des dispositions sociales », 

posée par le Tribunal du travail du Brabant 

wallon, division Nivelles (n° du rôle 7369). 
 

 

 



 

 

 arrest nr. 142/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de beroepen tot vernietiging van het decreet 

van het Vlaamse Gewest van 17 juli 2020 « tot 

validering van de sectorale milieu-
voorwaarden voor windturbines », ingesteld 

door Staf Smits en anderen, door de nv 

« Kijkuit » en anderen, door de nv 
« Robberechts », door Philip Roodhooft en 

anderen, door de vzw « Aktiekomitee Red de 

Voorkempen », door Pierre-Ivan Van Noten 

en Toon Franckaert, door Inge Mestdagh en 
anderen, door Georges Claeys en Johan 

Anckaert, door Inge Mestdagh en anderen en 

door de gemeente Aalter (nrs van de rol 7440, 
7441, 7442, 7445, 7446, 7448, 7449, 7454, 

7455 en 7456). 

 

 arrest nr. 143/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 445, 

§ 2, van het Wetboek van de inkomsten-

belastingen 1992, gesteld door de Rechtbank 

van eerste aanleg Luxemburg, afdeling 
Marche-en-Famenne (nr. van de rol 7565). 

 

 arrest nr. 144/2021 uitgesproken op 14 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 100, 

eerste lid, 1°, van de wetten op de 

Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 

1991, gesteld door het Hof van Cassatie (nr. 

van de rol 7568). 
 

 arrest nr. 146/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van de artikelen 21, 

eerste lid, 22 en 24 van de wet van 22 april 
2019 « inzake de kwaliteitsvolle praktijk-

voering in de gezondheidszorg », ingesteld 

door Cristina Manuela Hubert en de bvba 
« Hubert-Vision » (nr. van de rol 7297). 

 

 arrest nr. 147/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van de artikelen 19, 

20 en 21 van het decreet van het Waalse 
Gewest van 19 december 2019 « houdende de 

algemene ontvangstenbegroting van het 

Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 
2020 », ingesteld door Gaëtan Huvenne en 

anderen (nr. van de rol 7380). 

 
 

 

 

 arrêt n° 142/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 les recours en annulation du décret de la 

Région flamande du 17 juillet 2020 « validant 

les conditions environnementales sectorielles 
pour les éoliennes », introduits par Staf Smits 

et autres, par la SA « Kijkuit » et autres, par 

la SA « Robberechts », par Philip Roodhooft 
et autres, par l’ASBL « Aktiekomitee Red de 

Voorkempen », par Pierre-Ivan Van Noten et 

Toon Franckaert, par Inge Mestdagh et 

autres, par Georges Claeys et Johan 
Anckaert, par Inge Mestdagh et autres et par 

la commune d’Aalter (nos du rôle 7440, 7441, 

7442, 7445, 7446, 7448, 7449, 7454, 7455 et 
7456). 

 

 

 arrêt n° 143/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 la question préjudicielle relative à l’article 

445, § 2, du Code des impôts sur les revenus 

1992, posée par le Tribunal de première 

instance du Luxembourg, division Marche-
en-Famenne (n° du rôle 7565). 

 

 arrêt n° 144/2021 rendu le 14 octobre 2021, en 

cause : 

 la question préjudicielle relative à l’article 

100, alinéa 1er, 1°, des lois sur la comptabilité 

de l’État, coordonnées le 17 juillet 1991, 

posée par la Cour de cassation (n° du rôle 

7568). 
 

 arrêt n° 146/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation des articles 21, alinéa 

1er, 22 et 24 de la loi du 22 avril 2019 
« relative à la qualité de la pratique des soins 

de santé », introduit par Cristina Manuela 

Hubert et la SPRL « Hubert-Vision » (n° du 
rôle 7297). 

 

 arrêt n° 147/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation des articles 19, 20 et 

21 du décret de la Région wallonne du 
19 décembre 2019 « contenant le budget des 

recettes de la Région wallonne pour l'année 

budgétaire 2020 », introduit par Gaëtan 
Huvenne et autres (n° du rôle 7380). 

 

 
 

 

 



 

 

 arrest nr. 148/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot gedeeltelijke vernietiging van 

de artikelen 2 en 31 van de wet van 4 februari 

2020 « houdende boek 3 ‘ Goederen ’ van het 
Burgerlijk Wetboek » (artikelen 3.133 en 

3.134 en opheffingsbepaling van het 

Veldwetboek), ingesteld door de vzw 
« Natuurpunt » en anderen (nr. van de rol 

7435). 

 

 arrest nr. 149/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 2, § 1, 

eerste lid, 8°, 11°, 12°, 13°, 14°, 16° en 31°, 

en tweede lid, en artikel 5 van het decreet van 

het Vlaamse Gewest van 15 juli 1997 
« houdende de Vlaamse Wooncode », gesteld 

door de Vrederechter van het kanton 

Zoutleeuw (nr. van de rol 7488). 
 

 arrest nr. 150/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van de artikelen 1 

en 2 van het decreet van de Franse 

Gemeenschap van 22 oktober 2020 
« houdende wijziging van het decreet van 

13 juli 2016 betreffende de studie diergenees-

kunde », ingesteld door Emily Brugger (nr. 
van de rol 7598). 

 

 arrest nr. 151/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van artikel 
XX.173, § 2, van het Wetboek van 

economisch recht, ingesteld door Marianne 

De Fre (nr. van de rol 7603). 

 

 arrest nr. 152/2021 uitgesproken op 21 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van de artikelen 1 

en 2 van het decreet van de Franse 

Gemeenschap van 22 oktober 2020 
« houdende wijziging van het decreet van 

13 juli 2016 betreffende de studie 

diergeneeskunde », ingesteld door de vzw 

« Fédération des Étudiant(e)s Francophones » 
(nr. van de rol 7607). 

 

 arrest nr. 153/2021 uitgesproken op 28 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vragen betreffende de artikelen 

89, 94, 10°, en 95, §§ 1 en 1bis, van de wet 

van 30 december 1992 « houdende sociale en 

diverse bepalingen », gesteld door het Hof van 
Cassatie (nr. van de rol 7363). 

 arrêt n° 148/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation partielle des articles 

2 et 31 de la loi du 4 février 2020 « portant le 

livre 3 ‘ Les biens ’ du Code civil » (articles 
3.133 et 3.134 et disposition abrogatoire dans 

le Code rural), introduit par l’ASBL 

« Natuurpunt » et autres (n° du rôle 7435). 
 

 

 

 arrêt n° 149/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 la question préjudicielle concernant l’article 

2, § 1er, alinéa 1er, 8°, 11°, 12°, 13°, 14°, 16° 

et 31°, et alinéa 2, et l’article 5 du décret de 

la Région flamande du 15 juillet 1997 
« contenant le Code flamand du Logement », 

posée par le Juge de paix du canton de Léau 

(n° du rôle 7488). 
 

 arrêt n° 150/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation des articles 1er et 2 

du décret de la Communauté française du 

22 octobre 2020 « modifiant le décret du 
13 juillet 2016 relatif aux études de sciences 

vétérinaires », introduit par Emily Brugger 

(n° du rôle 7598). 
 

 

 arrêt n° 151/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation de l’article XX.173, 
§ 2, du Code de droit économique, introduit 

par Marianne De Fre (n° du rôle 7603). 

 

 

 arrêt n° 152/2021 rendu le 21 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation des articles 1er et 2 

du décret de la Communauté française du 

22 octobre 2020 « modifiant le décret du 
13 juillet 2016 relatif aux études de sciences 

vétérinaires », introduit par l’ASBL 

« Fédération des Étudiant(e)s 

Francophones » (n° du rôle 7607). 
 

 

 arrêt n° 153/2021 rendu le 28 octobre 2021, en 

cause : 

 les questions préjudicielles relatives aux 

articles 89, 94, 10°, et 95, §§ 1er et 1erbis, de 

la loi du 30 décembre 1992 « portant des 

dispositions sociales et diverses », posées par 
la Cour de cassation (n° du rôle 7363). 



 

 

 arrest nr. 154/2021 uitgesproken op 28 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vragen over artikel 56ter, § 5, 

1°, b), van de wet betreffende de verplichte 

verzekering voor geneeskundige verzorging 
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, 

en artikel 33 van de wet van 30 oktober 2018 

« houdende diverse bepalingen inzake 
gezondheid », gesteld door de Franstalige 

Arbeidsrechtbank te Brussel (nrs van de rol 

7371, 7372 en 7373). 

 

 arrest nr. 155/2021 uitgesproken op 28 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van hoofdstuk 7, 

afdeling 2 (inzonderheid de artikelen 26 tot 

28), van het Vlaamse programmadecreet « bij 
de begroting van 2020 » van 20 december 

2019, ingesteld door de gemeente Tessenderlo 

en het openbaar centrum voor maat-
schappelijk welzijn van Tessenderlo (nr. van 

de rol 7411). 

 

 arrest nr. 156/2021 uitgesproken op 28 oktober 

2021, in zake : 

 het beroep tot vernietiging van artikel 12, 2°, 

van de wet van 4 mei 2020 « ter uitvoering van 

de besparingsmaatregelen bij de farmaceu-

tische specialiteiten in het kader van de 
gezondheidszorgbegroting 2020 » (invoeging 

van een nieuw zevende lid in artikel 191, 

eerste lid, 15°quaterdecies, van de wet 

betreffende de verplichte verzekering voor 
geneeskundige verzorging en uitkeringen, 

gecoördineerd op 14 juli 1994), door de vzw 

« Algemene Vereniging van de Genees-
middelenindustrie » en anderen (nr. van de rol 

7426). 

 

 arrest nr. 157/2021 uitgesproken op 28 oktober 

2021, in zake : 

 de prejudiciële vraag betreffende artikel 1 van 

de wet van 6 april 1847 « tot bestraffing van 

de beleedigingen aan den Koning », gesteld 

door de kamer van inbeschuldigingstelling 
van het Hof van Beroep te Gent (nr. van de rol 

7434). 

 
 

 

 
 

 

 

 

 arrêt n° 154/2021 rendu le 28 octobre 2021, en 

cause : 

 les questions préjudicielles concernant 

l’article 56ter, § 5, 1°, b), de la loi relative à 

l’assurance obligatoire soins de santé et 
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, et 

l’article 33 de la loi du 30 octobre 2018 

« portant des dispositions diverses en matière 
de santé », posées par le Tribunal du travail 

francophone de Bruxelles (nos du rôle 7371, 

7372 et 7373). 

 

 arrêt n° 155/2021 rendu le 28 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation du chapitre 7, section 

2 (notamment les articles 26 à 28), du décret-

programme flamand « du budget 2020 » du 
20 décembre 2019, introduit par la commune 

de Tessenderlo et le centre public d’action 

sociale de Tessenderlo (n° du rôle 7411). 
 

 

 

 arrêt n° 156/2021 rendu le 28 octobre 2021, en 

cause : 

 le recours en annulation de l’article 12, 2°, de 

la loi du 4 mai 2020 « portant exécution des 

mesures d’économies relatives aux 

spécialités pharmaceutiques dans le cadre du 
budget soins de santé 2020 » (insertion d’un 

alinéa 7 nouveau dans l’article 191, alinéa 1er, 

15°quaterdecies, de la loi relative à 

l’assurance obligatoire soins de santé et 
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994), 

introduit par l’ASBL « Association Générale 

de l’Industrie du Médicament » et autres (n° 
du rôle 7426). 

 

 

 arrêt n° 157/2021 rendu le 28 octobre 2021, en 

cause : 

 la question préjudicielle relative à l’article 1er 

de la loi du 6 avril 1847 « portant répression 

des offenses envers le Roi », posée par la 

chambre des mises en accusation de la Cour 
d’appel de Gand (n° du rôle 7434). 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 



 

 

BEGROTINGSBERAADSLAGINGEN 
 

 Bij mail van 21 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons een afschrift van het ministerieel 

besluit tot wijziging van de initiële algemene 

uitgavenbegroting van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest voor het begrotingsjaar 

2021 door overdracht van kredieten tussen 

basisallocaties van programma’s 002 en 005 van 

opdracht 29. 
 

 Bij mail van 21 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het ministerieel 
besluit tot wijziging van de initiële algemene 

uitgavenbegroting van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest voor het begrotingsjaar 
2021 door overdracht van kredieten tussen 

basisallocaties van programma’s 002, 006 en 008 

van opdracht 17, van programma 002 van 

opdracht 18 en van programma 002 van opdracht 
19. 

 

 Bij mail van 25 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 
begrotingsjaar 2021 door overdracht van 

kredieten tussen basisallocaties van programma’s 

001, 002, 005 en 007 van opdracht 17. 
 

 Bij mail van 26 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma 

004 van opdracht 13 en van programma’s 001, 

002, 003 en 005 van opdracht 33. 
 

 Bij mail van 26 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma’s 

002 en 003 van opdracht 32. 

 
 

 

DÉLIBÉRATIONS BUDGÉTAIRES 

 

 Par courriel du 21 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 
copie de l’arrêté ministériel modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 
par transfert de crédits entre allocations de base 

des programmes 002 et 005 de la mission 29. 

 

 
 

 Par courriel du 21 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté ministériel modifiant le budget 
général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
des programmes 002, 006 et 008 de la mission 

17, du programme 002 de la mission 18 et du 

programme 002 de la mission 19. 

 
 

 

 Par courriel du 25 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 
copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 
par transfert de crédits entre allocations de base 

des programmes 001, 002, 005 et 007 de la 

mission 17. 
 

 Par courriel du 26 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
du programme 004 de la mission 13 et des 

programmes 001, 002, 003 et 005 de la mission 

33. 
 

 Par courriel du 26 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
des programmes 002 et 003 de la mission 32. 

 

 
 

 



 

 

 Bij mail van 26 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 
van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma’s 

002 en 003 van opdracht 03. 

 

 Bij mail van 28 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 

kredieten tussen basisallocaties van programma’s 
002 en 005 van opdracht 29. 

 

 Bij mail van 28 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 
begrotingsjaar 2021 door overdracht van 

kredieten tussen basisallocaties van programma 

001 van opdracht 06. 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 
van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma 

002 van opdracht 29. 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 
begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 1). 

 

 

 
 

 

 
 

 

 Par courriel du 26 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 
général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
des programmes 002 et 003 de la mission 03. 

 

 

 Par courriel du 28 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 
copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 
Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 

des programmes 002 et 005 de la mission 29. 
 

 

 Par courriel du 28 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 
par transfert de crédits entre allocations de base 

du programme 001 de la mission 06. 

 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 
général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
du programme 002 de la mission 29. 

 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 
application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 
ventilation n° 1). 

 

 

 
 

 

 
 

 



 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 
Beheerscomité tot wijziging van de initiële 

begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 2). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 
begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 3). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 
de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 
een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 

begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 4). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 
van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma 

002 van opdracht 05. 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 
begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 7). 

 

 

 
 

 

 
 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 
budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 

ventilation n° 2). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 
application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 
ventilation n° 3). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 
décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 

ventilation n° 4). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 
général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
du programme 002 de la mission 05. 

 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 
application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 
ventilation n° 7). 

 

 

 
 

 

 
 

 



 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 
Beheerscomité tot wijziging van de initiële 

begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 8). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 
begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 9). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 
de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 
een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité tot wijziging van de initiële 

begroting 2021 van Actiris (herverdeling nr. 10). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 
van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 

begrotingsjaar 2021 door overdracht van 
kredieten tussen basisallocaties van programma’s 

003 en 004 van opdracht 29. 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 
op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 

Beheerscomité betreffende de overschrijding van 
de initiële begroting 2021 van Actiris 

(overschrijding nr. 2). 

 

 
 

 

 
 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 
budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 

ventilation n° 8). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 
application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 
ventilation n° 9). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 
décision du Comité de gestion modifiant le 

budget initial 2021 d’Actiris (nouvelle 

ventilation n° 10). 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 

copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 
général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 

par transfert de crédits entre allocations de base 
des programmes 003et 004 de la mission 29. 

 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 
application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 
comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion concernant le 

dépassement du budget initial 2021 d’Actiris 
(dépassement n° 2). 

 

 

 
 

 

 
 

 



 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van het 
Beheerscomité betreffende de overschrijding van 

de initiële begroting 2021 van Actiris 

(overschrijding nr. 3). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 

de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 
houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering tot wijziging van de 

initiële begroting 2021 van het Gewestelijk 

Agentschap Netheid (GAN) – Net Brussel 

(herverdeling nr. 3). 
 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 
de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering tot wijziging van de 

initiële begroting 2021 van de Haven van Brussel 

(herverdeling nr. 2). 
 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering ons, overeenkomstig artikel 88, § 1, van 
de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 

houdende de bepalingen die van toepassing zijn 

op de begroting, de boekhouding en de controle, 

een afschrift van de beslissing van de Raad van 
Bestuur betreffende de overschrijding van de 

initiële begroting 2021 van de Economische en 

Sociale Raad van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest (Brupartners) (overschrijding nr. 1). 

 

 Bij mail van 29 oktober 2021, zendt het 

Ministerie van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering ons een afschrift van het besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot wijziging 

van de initiële algemene uitgavenbegroting van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het 
begrotingsjaar 2021 door overdracht van 

kredieten tussen basisallocaties van programma 

006 van opdracht 02.  
 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Comité de gestion concernant le 
dépassement du budget initial 2021 d’Actiris 

(dépassement n° 3). 

 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 

organique du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de l’arrêté 

du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale modifiant le budget initial 2021 de 

l’Agence Régionale pour la Propreté (ARP) – 

Bruxelles Propreté (nouvelle ventilation n° 3). 

 
 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de l’arrêté 

du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale modifiant le budget initial 2021 du Port 

de Bruxelles (nouvelle ventilation n° 2). 

 
 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet, en 

application de l'article 88, § 1er, de l'ordonnance 
organique du 23 février 2006 portant les 

dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle, une copie de la 

décision du Conseil d’administration concernant 
le dépassement du budget initial 2021 du Conseil 

Economique et Social de la Région de Bruxelles-

Capitale (Brupartners) (dépassement n° 1). 
 

 

 Par courriel du 29 octobre 2021, le Ministère de 

la Région de Bruxelles-Capitale transmet une 
copie de l’arrêté du Gouvernement de la Région 

de Bruxelles-Capitale modifiant le budget 

général des dépenses initial de la Région de 

Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2021 
par transfert de crédits entre allocations de base 

du programme 006 de la mission 02. 

 



 
COMMUNICATIONS FAITES AU PARLEMENT 

 
MEDEDELINGEN AAN HET PARLEMENT 

 

 

 

COUR DES COMPTES 

 

Certification des comptes généraux 

 

REKENHOF 

 

Certificering van de algemene rekeningen 

 

 

 Par lettres du 20 octobre 2021, la Cour des comptes transmet, en application des dispositions de l’article 

90, §§ 1er et 2, de l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au 

budget, à la comptabilité et au contrôle, les rapports sur la certification du compte général (2020) des 

organismes suivants : 

 

 ASBL Iristeam ; 

 Bruxelles Gaz Électricité ; 

 Agence du stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale ; 

 Agence régionale pour la Propreté ; 

 Services du gouvernement et entité régionale de la Région de Bruxelles-Capitale. 

 

 Renvoi à la commission des Finances et des Affaires générales. 

 

 

 Bij brieven van 20 oktober 2021 zendt het Rekenhof, met toepassing van de bepalingen van artikel 90, 

§§ 1 en 2, van de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van 

toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle, de verslagen over de certificering van 

de algemene rekening (2020) van de volgende instellingen : 

 

 vzw Iristeam ; 

 Brussel Gas en Elektriciteit ; 

 Parkeeragentschap van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ; 

 Gewestelijk Agentschap voor Netheid ; 

 Diensten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering en de gewestelijke entiteit. 

 

 Verzonden naar de commissie voor de Financiën en de Algemene Zaken. 

 

  



 

 

MOTION 

 

MOTIE 

 

 

 Par courrier du 25 octobre 2021, la commune d’Uccle transmet une motion, adoptée par son conseil 

communal en sa séance du 30 septembre 2021, réaffirmant les principes de neutralité, non-

discrimination et non-politisation de l’administration communale et de ses agents. 

 

 Renvoi aux commissions des Finances et des Affaires générales et de l’Égalité des Chances et des 

Droits des Femmes. 

 

 

 Bij brief van 25 oktober 2021, zendt de gemeente Ukkel een motie tot herbevestiging van de beginselen 

van neutraliteit, non-discriminatie en niet-politisering van het gemeentebestuur en zijn ambtenaren, 

aangenomen door de gemeenteraad tijdens zijn vergadering van 30 september 2021. 

 

 Verzonden naar de commissies voor de Financiën en de Algemene Zaken en de Gelijke Kansen en 

Vrouwenrechten. 

 

 
 

 


